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Karácsony ünnepén.
Annyi napját érjük meg egy hosszú éven át 

a gyűlölködésnek és torzsalkodásnak: a szere­
tetnek, csak egy napja van, karácsony napja.
E nap előestéjén-vezette el a pásztorokat a napkeleti 
csilla0 annak a kisdednek a bölcsőjéhez, aki 
ártatlanul „idolt vérével váltói la meg az emberi­
sedet s Ltennck fia lön. Es születésének öröm- 
iümepéf ülték mindazok, kik igazán éreztek, 
o pedig, a mi Vr Jézusunk, isteni lelkének ihle­
téből tani tani. kezdett bennünket a szeretet tör­
vényére és nemes példájával is elöljárt abban,
amit ajkai hirdettek. .

Kijelentéseivel megszüntette az elet terhei 
által elnyomottak csüggedesét, az özvegyek és 
;-irvák kesergését és balzsamot nyújtott azoknak 
szivére-, kiknek e lokli Osztályrészül a tűrés s 
szenvedés sorsa jutott: megmutatta az elcsügged- 
t,.kitek az litat oda lél, a csillagos egekbe, honnan 
i rövid földi gyötrődésünk közepette lelkünk 
örökké valóságának reménye ragyog reánk.

Oh V ram! mi jót is tevéi velünk, hogy el­

vetetted köz-, ttunk szent tanaidat. Vájjon tud­
nánk-e békével" viselni az élet keresztjét, tűrvén 

bitést és megaláztatást, ha Ce meg 
nvrn születsz s bizonyossá nem teszed feltáma­
dásoddal, hogv jó, rossz, igaz,igaztalan, gazdag 
és szűkölködő a sir hantjánál végét még nem én.

De j’e nem hagytál bennünket sötétségben 
aziránt, hogy ha egyenlőtlenül is méreteit e midi 
sorsunk, eljön majd az idő, mikor mindnyáján

vmiíukkv leszünk. Ezért ünnepe a keresztény­
ségnek’a'Te eljöveteled napja és legnagyobb 
ünnepünk nekünk szegényeknek, kiket gyötrel­
mek gondolatoktól vált meg az a hit, amelyet a 
Te .példád tett nyilvánvalóvá.

Tegyük igazi ünnepünkké e napot, vessük 
ki szivünkből a haragot, gyűlölködést s az igaz­
ságtalanságok miatt érzett keserűségei: bocsás­
sunk meg azoknak, akik vétkeztek ellenünk. 
Bocsánatát annak, ki ellen mi is vétünk, csak 
Így remélhetjük.

' 'Gondoljuk meg legalább e napon, hogy im, 
mely gyarló' kicsinység az ember, rövid élvtün- 
zet az' önző torzsulkodu- harczáhan meriljÜK ki 
v- sokszor csak pályánk végére érve, veszszük 
észre, hogy az öröm, a megelégedés egv perezip 
sein volt a mienk, mert a kiengesztelő szeretet 
nem árasztott meleget a mi tűzhelyünkön. Eutuim 
messz-e utakon, egymást lökdösve és eltiporva 
az .erősebbek által, boldogságunk titkát keresni 
'.nem veszszük észre, hogy azt a k desot, mely- 
kel a boldogság s megelégedés kapuit megnyit­
hatnánk, szivünkben bírjuk.

A szeretet ez’ Az ember szive a szeretetre 
teremtetett s ha ennek gyakorlatában élnénk, ha 
sohasem csel--kódúén.í inast ma-ok irányában,

mini amit önmagunknak is kívánunk: akkor 
nem volna áldatlan küzdelem színhelye ez a 
föld s nem röppenne az elnyomottaknak s szen­
vedőknek annyi panaszos sóhaja az Er színe elé.

Legyen áldott annak neve, ki bennünket erre 
megtanított s mi magunkba szálva ünnepeljük 
ni. ki születésével a szeretet, béke s kiengesz- 
telödés örömnapjává avatta lel Nagy Karácsom 
ünnep é 1! ______ _______

Ml HÍR A POLITIKÁBAN ?
üé ** $ «8» & «V & ifc56? # ’■$ ^ ^ ®

Országgyűlés.
A felirati vita. A képviselőház a héten még folyton a 

trónbeszédre adandó válasz tárgyalásával foglalkozott.
A tárgyalás azért nyúlik olyan hosszúra, mert az egyes 
politikai pártok a vita folyamata alatt bontják ki 
zászlójukat s alkalmat keresnek arra, hogy a kor­
mánynak különösen a lefolyt választások alatt tanú­
sított magatartását éles bírálat alá vegyék. Bánlfynak 
folyton résen kell állania, hogy csak felére is vá- 
1 szt találjon azoknak az alapos vádaknak, melye­
ket a választások alkalmából elkövetett visszaélések 
miatt bőven kiérdemelt. Hajh, hiába van a nagy 
többség, azért Bánlfynak az ellenzék megritkult 
sorából isak végig kell szenvedni az ágyulüvéseket, 
melyek pontosan eltalálják, bármint is igyekszik 
— . I n í piros bársonyszékében. A kormánypárt
jobb erűi nem is vállalkoznak szombeállani ezzel a 
sortüzzvl, hanem úgy tesznek, mint az okos had- 

-; a fiatalabbját küldik előre, akik az első si- 
kv,--k megszerzése kedvéért a sárkánynyal is szembe 
szállanának kegyelmes urok védelmében, az öregebb 

. iok pedig serkentik a háttérből a dicső 
ifjakat és örülnek, hogy a puskapor iüstje nem az 
önmaguk öltönyét piszkilja be.

Bizony nem könnyű sorsuk volt, mert az ellen­
zék szép munkát fejtett ki.

v,,i z Eerenez ugronpárti heves támadást inté­
zett a kormány ellen a választásokon tapasztalt ei- 
küiestelenségek miatt, melyekért ő felelős. „Váj­
jon a nemzet szabad akaratából, maradtak e ki a 
parlamentből — úgymond — Varon Gábor, gr. 
Bdhbn Gábor, Bciiti, Ákos cs más jelesek, akik 
helyett bent ülnek a UV/s? Bertholdok egész tarsa- 

V« Jiarfha Ödön Kossuth-párti fényes beszédé­
ben kimutatta, hogy a magyar föld megmozdult a 
„agy- és kisbirtok fele értékéig meg van terhelve 
nuhéz kölcsönökkel. Ne mondja tehát a kormány 
feliratúban azt, hogy az ország pénzügyi helyzete 
teljesen kielégítő. Sznlny Károly azt kérdezte, hon­
nan vette a kormánypárt a temérdek pénzt a vá­
lasztásokhoz; erre persze nem kapott választ. De a 
kormánypárt választási visszaéléseit ért megtamad- 
tatásokra mégis felállott Banff a s egész őszintén

- i- ‘ V ,
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bevallotta, hogy igenis, a kormánypártnak yártkasz- 
szája volt n vesztegetések czeljávn, do hiszen a többi 
párt is csak úgy vesztegetett. Evvel merte magát 
védeni Magyarország miniszterelnöke! De ugyan 
megjárta, mikor igy akarta visszaverni az ellenzék 
támadását, mert nyomban felállottak az ellenzék tor- 
fiai is s kijelentették, hogy nekik semmiféle párt­
kasszájuk nem volt, amit igazolni is tudnak ; ilyen­
formán Bánffy önmagát fogta meg az általa készí­
tett hurokban. Ezzel még inkább magára zúdította 
az ellenzéket; Itakovszky István, Visontai Soma, Po- 
lónyi Géza, Illyés Bálint és Ashóth János osztoztak 
meg azon a feladaton, hogy a kormánynak a vá­
lasztásokra való visszaemlékezést minél kellemetle­
nebbé tegyék. Ashóth János pártonkivüli képviselő 
kijelentette, hogy a néppárthoz csatlakozott s ki 
akarta mutatni, hogy a néppárt s kormánypárt kö­
zött tulajdonképpen nincs különbség, hiszen Erdély 
Sándor igazságügyi miniszter maga is néppárti. E 
magyarázat ellen Erdély cs IFZflssww miniszterek 
nyomban tiltakoztak.

Pulszky Ágost előadói zárbeszédében igyekezett 
bebizonyítani, hogy a király trónbeszédjének az a 
része, melynek egy kitétele Magyarországot az osz­
trák birodalom egyik részének mondja, helyes és 
törvényszerű, mert ugyanezen kifejezés a 07 es tár-

jelen tette, hogy mindaddig, mig az egyházpolitikai 
törvények által felidézett izgalom le nem esilapul, 
nem fogja ajánlani Ő felségének a katholikus auto­
nómia életbeléptetését. Ezután a főrendiház a kor­
mány felirati javaslatát eredeti szövegben elfogadta.

Bánffy Dezső kriszkindlije. Bánffy Dezső szép krisz- 
kindlit tartogat a markában, persze nem Magyar- 
ország számára, hanem Bécsnck, és persze nem a 
maga, hanem az érte rajongó magyar nemzet zsebé­
ből. Ez a magas kvóta. Eddig is tudtuk, hcfgy a 
kvótaemelés szándéka volt a kormánynak. De most 
ez még bizonyosabbá vált abból, hogy az osztrák 
lapok alig győzik dicsérni.a Bánffy erélyes maga­
tartását s pártja felirati javaslatát, mely az osztrá­
kokkal való méltányos egyezkedés álláspontjára 
helyezkedik. A kriszkindlit megkapja tehát az osztrák, 
még pedig, amint tudjuk, legalább is a 37%-os kvóta 
alakjában, amely kvótaemelkedés 10 év alatt 80 millió 
forinttal több magyar pénzt juttat az osztrák zsebébe, 
mint amennyit eddig kapott. Hiába, a Bánffy-kor- 
mány azt tartja, hogy apró szívességek erősitik a 
barátságot.

A jászberényi mandátum. A képviselőház a gróf 
Apponyi Albert jászberényi mandátuma ellen beadott 
kérvényt visszautasította, de a visszautasítást avval 
indokolta, hogy a beadott kérvényben nem látott

vényekben is benn foglaltatik. Kötve* Karoly szemete 
vetette Pulszkynak, hogy ezt a hibás kifejezés; az 
osztrák önkényuralom érdekében és az ország ön­
állóságának kárára csempészték be. Tiltakozik az 
ellen, hogy a függetlenségi párt vesztegetett volna 
a választásokon s felelősségre vonja a kormányt, 
honnan vette a milliókat azokra a botrányos vesz­
tegetésekre, melyeket maga sem tagad. A kvóta kei- 
désben a kormány — legalább szinleg — még most 
sem tudja, hogy milyen megállapodásra log jutni. 
Hát ha még most sem tudja, hogy ebben a kérdés­
ben mily módon kell megvédenie a nemzet igazsá­
gát, akkor elsöprésre méltó ez az egész kabinet.

Az Eötvös felszólalása után megtörtént a sza­
vazás s a kormánypárt felirati javaslatát a Ház 
részleteiben is elfogadta, lehat Ő felsége a helyett, 
hogy megismerné a nemzet szabad vélemény njil- 
vánulását s legégetőbb bajait, meg tudja a kor­
mány válaszából, hogy itt nálunk minden rendben 
van, semmi bajunk nincs, urak vagyunk és készség­
gel várjuk, hogy az osztráknak mit méltóztatik pa­
rancsolni velünk.

A főrendiház deczember hó 18-iki ülésén foglal­
kozott a felirat tárgyalásával. Ez alkalommal elnö­
költ először a főrendiház uj elnöke-. Tóth \ ílmos, 
kit a főrendek nevében Csúszka < iyörgy kalocsai 
érsek üdvözölt. A kormánypárt iclirati jn\ aslutát 
Schlauch Lörincz nagyváradi püspök azzal kívánt a 
kibőviltetni, hogy a kormány a vallás terén a bajok 
orvoslására fog törekedni. Bánffy azonban ezt a tol­
dalékot nem fogadta el, mert ebből a revíziót is ki 
lehetne olvasni. Wlassics Gyula kultuszminiszter ki-

elegendö okot arra, hogy ez alapon a vizsgálatot el­
rendelje. Tehát valami okot mégis látott ? 1 te liát 
akkor miért nem rendelte el a vizsgálatot '< Ha pedig 
nem látott semmiféle elfogadható érvet, amelynek 
alapján vizsgálatot indíthatná meg, akkor hogy 
meri az Apponyi grúi mandátumának tisztaságát 
kétségessé tenni ilyen kormánypárti agyban szülem- 
lett kijelentésekkel! ? Hasonlít az ilyen eljárás a 
kígyóéhoz, mely mérget hagy a megtámadott testé­
ben, habár meghunyászkodni voll is kénytelen.

Képviselőválasztás Halason. A halasi választókerü­
letben a választást január 2-dikára tűzték ki. A 
függetlenségi párt jelöltje Ivoíozsváry I\iss István, 
a szabadelvű párt Perezd Bénit jelöli.

A gabonatőzsde rendszabályozása tárgyában most 
folynak a tanácskozások. A tőzsdei üzletekben több, 
a gazdákra nézve káros visszásság van; ezek között 
a legkárosabb az, hogy millió métermázsa számban 
adnak el a tőzsdén olyan gabonát, ami csak a pa­
pirosán van meg, ezzel aztán a gabonaárakat tetszés 
szerint leverik. Most végre a kereskedelmi miniszter 
az országos gazdasági egyesület sürgetésére értekez­
letet hívott egybe, mely azon tanácskozik, hogyan 
lehetne ezeket a tőzsdei visszaéléseket törvényes in­
tézkedéssel megszüntetni. A tőzsdeemberek nagy 
csoportja ellen az agráriusok kis tábora, élén giói 
Károlyi Sándorral, gróf Dessewffy Auréllal és gróí 
ZseUnski Róberttól lelkesen küzd a magyar mező­
gazdák érdekében, s első sorban is az ő erélyes lei- 
lépésüknek lesz köszönhető, ha a tőzsdetörvények 
égetően szükséges reformálását keresztülvinni síkéiül
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Előfizetési felhívás.
Jelen számunk az utolsó ebben az esztendőben 

s ezzel.a Független Újság kétéves pályafutását befe­
jezte. Örömmel tekintünk vissza arra a két eszten­
dőre, amely bennünket t. előfizetőinkkel szoros kap­
csolatba hozott s bizalommal tekintünk a közeledő 
uj év elé, remélve és bízva abban, hogy igen t. elő­
fizetőink a jövőben is oly mértékben fogják törek­
véseinket pártolni, mint eddig tették s a mily 
szeretettel s odaadással küzdöttünk s küzdünk a magyar 
nép függetlenségéért és jólétéért.

1897. január hó l én uj előfizetést nyitunk a

FÜGGETLEN ÚJSÁG ra.
Az előfizetési ár marad a régi:

Egész évre két forint, fél évre egy forint.
A mint eddig az volt a törekvésünk, hogy t. ol­

vasóink igényeit minden tekintetben kielégítsük, úgy ez 
lesz törekvésünk a jövőben is.

Mindent a népért és semmit ellene,
ez a jelszavunk s ezentúl a Független Újság, mint a

Magyar Gazdaszövetség Közlönye
még sikeresebben fog a magyar nép érdekéért 
küzdhetni.

Azon t. előfizetőinknek, kiknek előfizetése a folyó 
év végen lejár, a múlt héten külön levélben postautal­
ványt küldöttük, a melylyel kérjük az előfizetési pénzt 
mielőbb beküldeni.

Minden egyes előfizetőnket arra kérjük, hogy
jövő évre legalább egy fél vagy egy egész évre szíves­
kedjék előfizetni és hogy

minden egyes előfizető szerezzen a 
jövő évre legalább egy uj előfizetőt. ""#1

Ezt egy kis jó akarattal mindenki megteheti.
A mely olvasóegylet nem járatja lapunkat, 

annak tagjai legyenek azon, hogy a Független Újság
az olvasóegylet számára megrendeltessék.

-4 Független Újság előfizetési ám:
Egész évre két forint, fél érre egg forint.

ezt a csekély összeget még a legszegényebb ember 
is megerőltetés nélkül megfizetheti.

Azon tisztelt előfizetőinknek, kiknek előfizetése 
a folyó év végén lejár, külön levélben utalványt 
küldöttünk, amelylyel kérjük az előfizetést mielőbb 
megújítani. Minden uj előfizetőnknek, aki egy egész évre 
előfizet, ingyen küldjük meg a Honszerzö Őseink Históriája 
czimü müvet, csupán az elküldésre szükséges 3 kr.-os 
bélyeg árát kérjük az előfizetési pénzzel együtt be­
küldeni.

A mely előfizetőnk az utalványt tartalmazó le­
velet nem kapta meg, az szíveskedjék az előfizetést 
•pontos ez önének megjelölésével egg közönséges utalványon 
beküldeni. H

Mutatványszámot bárkinek ingyen és bérmentve 
küldünk.

Tisztelettel
A „Független Újság“

szerkesztősége és kiadóhivatala 
Budapest, IX., Üllői-ut 25. (Köztelek.)

«1 Újság hirdetését ajánljuk b. figyelmébe.)

Boldog ünnepeket és szerencsés ujesztendöt kívá­
nunk lapunk t. olvasóinak. A mai számunkhoz mellé­
kelve minden előfizetőnknek egy zsebben hordható 
kis naptárt küldöttünk karácsonyi ajándékképen, melyet 
kérünk emlékül szívesen fogadni.

Karácsony, itt a karácsony, a szeretetnek szent 
ünnepe. A szivek eltelnek szeretettel az esztendő e 
legszebb ünnepén; még az elkérgesedett lelkek is 
meggyöngülnek a világ megváltójának születése nap­
ján. A földmives leveszi az eke szarváról a kezét, 
az iparos szegre akasztja szerszámait, a kereskedő 
becsukja üzletét, a nyüzsgő tömeg clpihen, hisz az 
ünnepek elseje van ma. A templomokban fölzendiil 
a bethlchcmi ének s az istenember világrajöttét di­
csőítő örömdalok. A szeretetnek, a családnak ünnepe 
lévén a karácsony, mindenki örül o napon, szegény 
gazdag egyaránt. Do tán a legtisztább öröm és vi­
galom tanyája a gyermeki szivekben van, a Jézuska 
elhozta a jó gyermekeknek a karácsonyfát telítve 
a gyermekszemeknek kedves édességekkel és játé­
kokkal. Midőn boldog ünnepeket kívánunk a „Füg­
getlen Újság" olvasóinak, egyúttal mai lapunkban 
tanulságos szép olvasmányokat nyújtunk nekik a 
karácsony ünnepére.

Szent István szobra. Az ozredévi ünnepekről szóló 
törvény szent István lovas szobrának helyéül a budai 
Halász-bástyát jelöli ki. Az emlékmű nem készült 
el a kiállítás idejére, ellenben azt a fölfedezést tet­
ték, hogy itt a bástyán alulról nézve, csak kis rész­
ben láthatnák s e miatt a szobor elhelyezésére más 
alkalmas helyet kerestek. Állítólag úgy találták, hogy 
a bástyánál, a honnan az érczalak végig tekint a 
Duna mindkét partján, alkalmasabb hely a Mátyás- 
templom előtti tér, a hol a Szentháromság-szobor 
áll. Ezt a szobrot innen elviszik s ide teszik szent 
István lovas szobrát, arczczal a Disz-tér felé. Hogy 
az emlékműnek alkalmas háttere legyen, a pénzügyi 
palotát megfelelően átalakítják. E végett azonban 
az ezredév! törvényt is módosítani kell, mivel az a 
Halászbástyát jelölte ki a szobormű helyéül.

A királyné magyar majorja. A magyar királyné a 
Becs melletti Schönbmnnban egy kis magyar tele­
pet rendezett be, hol a gazdasszonyi teendőket Ke­
ren czy Ida, a királyné felolvasónője végzi. A kis gazda­
ságnak minden porczikája magyar. A konyhában 
virágos cseréptányérok vannak falra akgatva; az 
eresz alatt fecskefészkek. A tornáezból a nagy szo­
bába nyílik az ajtó, hol legelőször is a hatalmas 
pohárszék ötlik szemünkbe, tele magyar mintázatú 
edényekkel és üvegekkel. Egy almáriumon feszület 
áll, a szoba egy másik sarkában csapra ütött hordó 
előtte a földön kancsók, a középen pedig vörös tuli­
pános-asztal, ugyanolyan két paddal és hat íazsá-t Fűi
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molylyal. Tulipánokkal befestett tükör, nagy kaku- 
kos óra és ismét edénypolczok czifra tányérokkal 
diszitik a falakat. Pompás istállója van a majorság­
ban levő 11 tehénnek. Mindegyik meg van számozva 
és kis táblácskán neve is ott lóg a jászol fölött a 
teheneknek, melyeknek tulajdonságait a felséges 
asszony mind egyenkint ismeri. A felséges asszony, 
ha Schönbrunnban időzik, sok kellemes órát szokott 
eltölteni az ű magyar majorjában.

Óriási bányaszerencsétlenség. Az államvasutak 
resiczai kőszénbányatelepén doczember 18-án este 
óriási szerencsétlenség történt, felrobbant a bánya- 
léd é.s iszonyú pusztítást rítt véghez, kétszáz- 
hét re n ember dolgozott a bányában s ezek közül 
UO részben meghalt, részben súlyosan megsebe­
sült. Reggelig 12 bányamunkás előkerült élve, de 
iszonyú égett sebekkel és zuzódásokkal borítva. A nagy 
szerencsétlenség valóságos siralomvölgygyé változtatta 
a resiczai bányatelepet. Az akna bejáratát a szerencsét­
lenek családjai állták körül, s szivszaggató látvány 
voll ezeknek kétségbeesése, akik halálos aggodalom­
mal várták, hogy hátha megmenthetik az apát, a 
férjet, a testvéri, akik az égő tárnában rekedtek.
A felrobbant akna Resiezától félórányira Do mán köz­
ségben van s Széchenyi-akna a neve, 450 méter 
mély, körülbelül 800 munkást foglalkoztat s egyike 
a legnehezebben művelhető bányáknak, örökös ve­
szedelme a bányalég, mely már bár kisebb mérték­
ben, többizben felrobbant, Nyomban a robbanás 
után a bányafelügyelőség 300 munkással megkez­
dette a mentés munkálatait, mely lassan halad előre 
s beletelik egy hét, mire a tárnában elpusztult mun­
kások holttetemeit a romok alól kiszedhetik. A meg­
ejtett vizsgálat szerint 123 munkás foglalkozott a 
bányában a robbanás bekövetkeztekor; többnyire 
román, oláh és tót munkások, magyar ajkú nincs 
köztük egyse. Közülük 30 könnyebben sebesült meg. 
súlyosan 18, meghalt 32, még meg nem találtak 
43-at, akiket az orvosok véleménye szerint bízvást 
szintén a halottak közé lehet sorolni, mert ezek közvet­
lenül a robbanás színhelyén foglalkoztak. A telepen a 
nyomor leírhatatlan, mert télen amúgy is csökken a 
bányászok keresete. A robbanásért a felelősség a 
felügyelőséget nem terheli, mert mint megállapítot­
ták, csak valamely munkás hanyagsága, vagy bosz- 
szuvágya okozhatta a szerencsétlenséget.

Drága zsemlyék. Nem a holddal arányosan lo- 
gyatkozó remekeiről a pékiparnak zeng a krónika, 
hanem arról a tizenhét zsemlyéről a mi nagyon 
drága lesz Szpotán József és Dehelán Pável ber- 
zovai fuvarosoknak. Löwi Mihály dr. berzovai kör­
orvosnak fuvaroztak fát s elloptak közbe belőle egy 
jó szekérnyit, a mit potom tizenkét zsemlyéért adtak 
el Grosz Dipólnak. A zsemlyére éhes fuvarosokat a 
csendőrség letartóztatta.

Járványok a vidéken. Miskolczon a vörheny, ka­
nyaró és himlő járványosán lépett fel s egyre-másra

szedi áldozatait. A siirü halálozás miatt az összes 
iskolákat bezárták. Szatmáron pedig a tifusz- 
betegség kezd járványszeriileg föllépni. Tömeges 
megbetegedés a püspöki szemináriumban történt, hol 
négy papnövendék kapta meg a veszélyes bajt. A 
járvány okának a rossz ivóvizet tulajdonítják.

Vérengző családfő. A főváros közelében levő Erzsé- 
betfalván e hó 17-én vadállathoz illő cselekedetet köve­
tett el Füleki József ezipészinester, ki nem régi ban 
nősült, ivásnak adta magái s berúgott állapotban sokat 
czivakodott a feleségével. A családfő részegen ment 
haza s összeczivódott a feleségével, mire a részeg 
ember felkapva háromlábú székét, csecsemő gyer­
mekéhez vágta, aki szörnyethalt. A következő ütést 
már nejére mérte, aki jajveszékelve, kuszáit hajjal 
s véres homlokkal szaladt ki az utczára. Azután a 
másik gyermekét is meg akarta ölni, de azt a ház­
ban lakók megmentették a dühöngő elől s elrejtet­
ték. A csendőrség letartóztatta a vérengző családapát.

Huszárholttest a szőlőben. R.-Madarason a minap 
Tari Péter gazda kiment a szellőjébe, hogy a földet 
megforgassa. E munkája közben egyszerre csak egy 
huszárcsákóra akadt s a mint tovább ásott, egy 
huszárdolmányban levő holttestre bukkant, s még 
lejebb ásva, egy gyűrűbe való gyémántkövet, egy 
lovassági kardot és egy baltát talált. A vizsgálat 
megállapította, hogy a huszárt meggyilkolták. A 
gyilkosság valószínűleg 12 évvel ezelőtt történt, a 
mikor egy esztendeig huszárok állomásoztak ott.

Eltiltott népszokás. A belügyminiszter eltiltotta a 
Szeged környékén divatozó azon régi népszokás gya­
korlását, hogy a lakodalmak alkalmával a menyasszony 
a vendégek arczát egy tál vízzel sóiba járva meg­
mossa és egy törülközővel megtöriilgeti. A népszo­
kás eltiltása az azon vidéken járt közegészségügyi 
felügyelő javaslata folytán történt, aki azt tapasz­
talta, hogy az egyiptomi szembetegségnek, a tracho­
mának terjedését nagyon elősegíti ez a különben 
szép régi szokás.

41 ezer forintos sikkasztás nyomára jött rá az 
osztrák-magyar államvasutak magyarországi uradal­
mainak és vasmüveinek igazgatósága a napokban. 
Az összeget Dittrich Antal, az igazgatóság hivatal­
noka követte el; aki megszökött s most az állam­
rendőrség országszerte körözteti.

Szédelgő bankiroda. Budapesten a kerepesi-uton 
nemrég nyílt meg egy hangzatos nevű intézet, az 
,.Agraria" bankbizományi és forgalmi iroda, mely 
nagy hangon hirdette, hogy jelzálogkölcsönöket köz­
vetít, A szédelgésre alapított intézet főleg a vidéki 
földbirtokosokra vetette ki hálóját. Ketten, Obajdin 
Miklós és egy másik földbirtokos a napokban fel­
jelentést tettek Schellhorn Lajos és Jankovic-h Gyula, 
az iroda tulajdonosai ellen. Az Agraria jelzálogköl­
csönük szerzésére ajánlkozott a vidéki földbirtoko­
soknak s ha valamelyik jelentkezett, hogy kölcsönt 
akar, először is előleget kértek 30 — 100 forintot arra
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;i czélra, hogy a jelzálogul felvett birtok megbocsiil- 
1 essék. Az áldozat abban a hitben, hogy a nagy­
hangú ígéretnek valami becsületes alapja van, el­
küldi a pénzt. Ekkor az iroda lehűld az illetőhöz 
egy urat, a ki mérnöknek mondja magát s megnézi 
a birtokot, utána szép szavakkal biztatja a klienst 
s aztán visszautazik a fővárosba. Mindez persze 
csak komédia s arra való, hogy az Agrária újabb 
előleget kérhessen a további lépésekhez. Az iroda 
kap friss pénzt, de arra. hogy annak küldője meg­
kapja a kölcsönt, semmit se teszem A fentebb em­
lített két feljelentés következtében az ügyészség le­
foglalta az intézet könyveit és irományait.

Hányán vannak még a negyvennyolczas honvédek? 
Bizonyára sok embert érdekel: hányán vannak még 
életben azok közül a névtelen félistenek közül, akik 
a magyar szabadságháborut végigküzdötték. A mi­
niszterelnökség kimutatása szerint 20 ezren élnek 
még- kik annak idején fegyvert fogtak a független­
ség kivívására. — ezek közül a kormány 12 ezret 
részeltet évi segélyben.

Snnen-omian. Kirabolt rá roshéiza. Seges­
váron a napokban ismeretlen tettesek éjnek idején 
betörtek a városháza pénztár helyiségébe, hol a 
Werthvim-szekrényt föl feszített ék s onnan 9800 frtot 
elrabollak. —- Variánsát áldozata. Gróf Xndasdn 
Fercncz zirczi uradalmának vadaskertjében cserkész­
vén. véletlenségből agyonlőtte erdészét Takács 1st - 
vaut. akinek ekként hat tagból álló családja maradt 
árván. /•->/// templom százéwes jubileuma. 
Köröstaresán a református templom százéves fenn­
állását igen szép jubileummal ünnepelte meg a köz­
ség. Megjelentek az ünnepélyen Dégenfeld József 
főgondnok, Kiss Áron debreezeni püspök, Joó István 
tankerületi főigazgató, a községek küldöttségei. A 
vendégeket nagy fénynyel fogadták. Az isteni tisz­
teleten Szabó János esperes prédikált. — Kettős 
halálos Ítélet. A Balassa-gyarmati törvényszék 
halálra Ítélte Molnár Balog Mihályt és Gál Józsefet 
tok tavaly Moravecz Péter bujáid földmivest kira­
bolták és meggyilkolták. A törvényszék Ítéletét a 
királyi kúria is jóváhagyta. Harminez milliós 
or öl,séf/ Ivanovics Antal nagykik indái kórházi 
gondnok örökölte ezt a mesés nagy kincset egy 
I »roszországban elhunyt testvére után. aki 26 évvel 
ezelőtt vándorolt ki a muszkák közé, olt roppant 
mód meggazdagodott. — A kassza fa rókát elítél­
ték. Említettük, bogy Papakoszta és társai felett a 
bécsi törvényszék/ is ítélkezik. Az ítéletet öt napi 
tárgyalás után lí-án hirdették ki, Papakoszta és 
Shihlió 4—4, Aífendakisz 9 és Pribojács -s esztendei 
súlyos börtönre ítéltettek.

A gazdaközönség hasznosan cselekszik, ha mag­
szükséglete beszerzésénél a forrást nagyon is meg­
fontolja. A tényleg megbízható fajazonos magvakat 
csak olyan óriási forgalmú czégeknél, mint p. o. 
Mauthnérnél lehet beszerezni, mert az ilyen világ- 
ezégnek rengeteg nagy forgalma lehetővé teszi, hogy 
nagyon szerény haszonnal juttathassa a legmegbíz­
hatóbb vetőmagot a gazdának.

A J.
-........................................... .......................................................
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Segítsiik egymást.
Irta: \'nsieti llulogh Lnjos.

Az emberek társaságos éle- 
: tét az a szükségérzet hozta 

. létre, hogy egyik a másikra 
^ ^ jjj van utalva. Az együttélésben

segítséget, mely cserben nőm 

tét, mely minden jónak, szép­

be, hogy az emberek boldo­
gulása csakis a kölcsönös jó akarattal és támogatás 
mellett történhetik meg. Így a társadalmi élet jólé­
tének, fejlődésének fundamentoma a kölcsönösség.

11a az anyagi és szellemi emelkedés áldásában 
akarunk részesülni, legelső kötelességünk becsülettel, 
tiszta szándékkal az erők egyesítését létrehozni, véd­
és daczszövétségét kötni az érdekharezok nagy Pi­
sájára.

Boldog nép, háromszor boldog nemzet, hol 0 
természetes igazságot belátták s úgy a saját jólétük, 
mint hazájuk dicsőségére, egyesült erővel töltik be 
emberi s honpolgárt kötelmüket.

Fájdalom, nálunk Magyarországon a kölcsönös­
ség elvén alapuló társulás, egyesülés még nagyon 
el van hagyatva és az egyesülés a nagy tömegnek 
uzsorás módjára való kihasználása dívik sok tekin­
tetben s csak azért, mert a nagy közönség : a nép 
nem gondolkodik, nem mérlegeli a dolgok menetét s- 
közönynyel fordít hátat érdekszolgálatának.

De minthogy rég megmondták azt, hogy „a 
magyar ember a maga kárán tanul“, most is úgy 
történt, hogy a közönség kezdi belátni, hogy igen 
sok nVVHylársKS'íi/ a népet nyírásra szánt birkának 
tekinti s az általuk drága pénzen teljesített szolgái­
mé ny végtelen csekély, miért is mindinkább kezd 
terjedni az az eszme: „Segítsük egymást“.

Ah! ha 0 jelszó vérünkké lenne, ha szivünk 
dobbanásával, lelkünk hő vágyával szegődnék e meg­
dönthetien igazság szolgálatába, felsütne a boldog­
ság napja, a nyomor elveszne s a jólét uralmát 
ülné. „Segítsük egymást“, harsányan kiáltsuk ezt 
Kárpátoktól az Adriáig. Hangozzék e kiáltás fent a 
bérezeken, lent a nagy rónaságon, legyen az a palo­
ták és a gunyhók lakóinak üdvözlése s ez elv veze­
tése mellett lépjünk közügyeink vezetése mellé.

Segítsük egymást minden ügyünkben. Kezdjük 
meg kettőnél, a hitel és biztosítás ügyénél.

A tenger cseppek bői áll. A mi filléreinket rak­
juk össze s alakítsuk meg a „Segély egyleteket“. így 
széliünk okosan ellene a nagytőke zsarnoki uralmá­
nak. Miként tegyük ezt, elmondom jövőre.

A biztosítás ügyénél lépjünk az „Országos köl­
csönös biztosító szövetkezet“ kebelébe, hol arra szö­
vetkezünk, hogy szerencsétlenséggel sújtott felebará­
tunkat felsegítsük. Ezt a kölcsönös biztosítás ügyét 
is jövőre ismertetem. Most záradékul ismét csak azt 
ajánlom: „Segítsük egymást.“
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Okuljunk.
Irta: Szihtxsv Zoltán.

31ire figyeljen ;i gazda a gépvásárlásnál.
la: Ifj. Sporzon Pál.

gya-
leer-

A gazda foglalkozása a 
legrégibb tudomány a vilá­
gon. Nem lőhet azt pusztán 
tudós könyvekből eltanulni, 
hanem a mindennapi életben 
előforduló jelenségeket kell 
alaposan megfigyelni, hogy 
azután az olvasottakat hasz­
nunkra fordíthassuk. A 
korlat a gazdának is a 
jobb mestere. Ámde azért 
manapság már, amidőn annyi 
jeles gazda nem átalja a 

nyomtatásban közrebocsájtani, 
annyi intézet van, amelyeknek 

feladata a gazdálkodás tudományát kifürkészni, bo­
torság volna nem jobban gazdálkodni, mint apróink 
tették. Igenis, ma már a gazdának is tanulnia kell, 
hogy boldogulhasson, mert a viszonyok a gazdára 
épen a termények alacsony árának következtében 
oly sanyarúak, hogy a gazdának boldogulása bizto- 
sitására ma két kalászt kell termelnie ott, ahol áz­

ni aga tapasztalatait 
amidőn az országban

előtt egy kalász termelése is elegendő volt.
De bizonyos az is, hogy e közlekedési eszkö­

zök : a hajózás és a vasutak fejlődésével a gazda a 
legkülönbözőbb és legtávolabbi piaczokat is elérheti 
az ő terményeivel. Ezt az előnyt azzal kell kihasz­
nálnia a gazdának, hogy nemcsak azokat a gabo­
naterményeket állítja elő, melyeket elődeik termeltek, 
hanem felkarolja a ezukorrépa, a kender, a hüve­
lyes magvak és a takarmánynövények termelését is. 
Csakhogy ezek a növények már nagyon nagy igény­
nyel bÍrnak. Ezeknek nem elegendő, hogy a talajt 
imigy-amugy elkészítsük, a magot elvessük és a 
termést learassuk. Ezeknek a mivclésc már nagyobb 
szakértőimet kíván, a melyet közvetlen tapasztalat 
híjában bizony csakis ahhoz értőknek okos beszéd­
jéből, érthető Írásából lehet elsajátítani.

A szemes gazda azonban nem elégszik meg a 
maga körében tett tapasztalataival és az írások ol­
vasásával, hanem megfigyeli a szomszédjai, ismerő­
sei gazdálkodását is. Amit abban jónak lát, utánozza, 
amit rossznak talál, a maga gazdaságában mellőzi.
Így egészíti ki és hasznosítja azután a gazda a maga 
tudományát a mások kárán való okulással.

Mégis a gazda haladásának legbiztosabb útja 
a ió könyveknek, a jó szaklapoknak az olvasása. 
Ezekben az írásokban gyakran csekélységeknek 
látszó igen fontos tanácsok vannak. Ezeket a taná­
csokat a gazda mindig megszivelheti és a legtöbb 
esetben megpróbálhatja. Az ilyen kísérlet azután 
mindig ráviszi a gazdát a leghelyesebb útra, amelyet 
követnie nemcsak czélszeiü, de hasznos is. Ha ilyen 
tanács követésével sikerül egy jobb magvat termel­
nie, egy nagyobb termést előállítania, egy jövedel 
mező uj növényt termelnie, egy jó állatot tenyész­
tenie, egy czélszerübb gazdasági eszközt vagy gépet 
beszereznie, a jövedelem sokszorosan fedezi a jó ol­
vasmányra kiadott csekély költséget.

A gazda foglalkozása hozza magával, hogy téli 
időben kevesebb a dolga, több az ideje. Használjuk 
fel ezt az időt hasznosan olvasással, a mindennapi | 
foglalkozásról való beszélgetéssel. Ennek jó ered­
ménye meglesz. Már pedig minden honpolgár, a ki 
a maga földjének jövedelmét gyarapítja, a hazának 
a vagyonát is növeli. Tehát okuljunk.

A gazdaembernek egyik 
leghasznosabb, legszüksége­
sebb, de egyszersmind leg­
drágább segítője a gép. Min­
den gazda érzi és tudja, hogy 
ma már gépek nélkül nem 
lehet gazdálkodni. A föld­
munkához eke, borona, a ve­
lőshez vetőgép. a kapáláshoz 
töltögetéshez kapa. az aratás­
hoz kasza vagy aratógép, a 
gyűjtéshez gereblye, a csép- 
lcsb.cz cséplőgép, a takar­

mány készítéshez szecskavágó, répa vágó, darálógép 
kell. Kell pedig azért, mert a legtöbb gazdasági 
munkát a gép jobban, gyorsabban es icy olcsóbban 
el tudja végezni mint az emberi munkás.

Látható is mindenütt még a legkisebb gazdasá­
gokban is, mindenféle gép használatban cs minde­
nütt csak azt halljuk, hogy a gép drága, vagy hogy 
nehéz jó gépet kapni. Pedig hát ez nem egészen 
úgy van, mert a jó gép nem drága s rövid idő 
alatt kifizeti magát. Hogy pedig jó gépet vegyen a 
gazda, nem kell neki mást tenni, mint azokat a ta­
nácsokat megfogadni, amik itt következnek

/. Sohase vegyen a gazdi gépet az utazó ágyuö 
köktől. Ne vegyen pedig azért, mert az utazó ügy­
nökök legtöbbje — tisztelet a kivételeknek - nem 
valami lelkiismeretesen bánik a gazdával.

2. Csakis jóliinteni gépgyárostól vegyen a gazdagé­
pét. Ez alatt azt értem, hogy írjon a gazda egy le­
velező lapot valamelyik jóhirnevü gépgyárhoz, hogy 
küldjenek neki árjegyzéket. Ezt minden gépgyár 
szívesen megküldi. Ebből aztán keresse ki a neki 
való gépet, vagy Írja meg a gépgyárnak, hogy mi­
lyen czélokra kell neki a gép s akkor a gépgyáros 
fog neki ilyent ajánlani.

•’». Xe keresse a gazda a legolcsóbb gépet. Ez alatt 
azt kell érteni, hogy ne adjunk semmi hitelt az olyan 
híreszteléseknek, ímgy ennél vagy annál a gyáros­
nál ez vagy az a gép sokkal olcsóbb. Ez csak ak­
kor lehet olcsóbb, ha a gép anyaga rosszabb vagy 
gyengébb. „Olcsó hasnak lúg a leve" ..Olcsó gép nem 
tartós."

4. Az átvételnél a gazda azonnal vizsgálja meg a 
gépet s ha nem olyan, a minőt rendelt vagy vett, 
küldje azonnal vissza.

•5. Ha személyesen veszi a gazda a gyárban vagy 
a raktáron a gépet, vizsgálja meg alaposan a gép 
csapágyait, kerekeit, szögeit. Ha vasból van a gép, 
ott ahol nincs befestve, nézze meg, kopogtassa meg 
a vasat, nem-e repedt. A farészeket is a mennyire 
lehet, vizsgálja meg és ha azok puha iából készül­
tek, ne vegye meg a gépet. Ha kisebb a gép nézze 
meg, nem e túlságosan nehéz. Ha vastagon van a 
gép befestve, ne vegye azt meg, mert csak ak­
kor festik be a gépet vastagon, ha valami hibáját 
akarják eltakarni. Minél vékonyabb a lesték a gé­
pen, annál valószínűbb, hogy az anyag nem hibás.

6. Csak akkor vegyen n gazda valamely gépet, lm 
arra igazán szüksége van, de akkor azután vegye i- 
meg. Uj gépeket csak akkor vegyen meg, ha azt 
szavahihető, komoly emberek ajánlják.

He ezekre a szabályokra a gazda ügyel, bizony 
jól fog járni mindig a gépvásárlásnál.
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Állataink téli takarmányozása és istállózása.
ívta: Sztankoi'ics János.

-—------I A magyar gazdának igen
sokszor az a baja, bog)- télen 
kevés a takarmánya. Ha o 
bajnak okát keressünk, azt 
legtöbbször a következőkben 
találjuk meg: 1. hogy tulaj­
donképpen nem a takarmány 
kevés, hanem sok az állat a 
meglevő takarmányhoz; 2. 
hogy számítással nem élve, 
mig a tél kezdetén az állatok 
csak úgy turkálnak a jóban,

_ a tél a égő felé már kénytele­
nek a megmaradt szalmával 

s a megelőzőleg izékül kidobott takarmányhulladék­
kal megelégedni- Mindez pedig kikerülhető volna, 
ha a gazda számítással élne. Számítani pedig, mint 
mindenütt, úgy itt is lehet, sőt elkerülhetetlenül 
szükséges is. Ezen számításnak az alapját a termett 
takarmány mennyisége s az eltartandó állatok száma 
képezi. Elvünk mindig az legyen, hogy ne tartsunk 
több állatot, mint a hány darabra elegendő takar­
mányával rendelkezünk.

Nem elég azonban csak azt nézni, hogy az álla­
tok elegendő takarmányt kapjanak, hanem szüksé­
ges, hogy arra is figyeljünk, hogy oly alakban kap­
ják, amilyenben legszívesebben eszik. Üvegből elő 
kell készíteni a takarmányokat. Ez pedig állhat 
abból, hogy a répát, burgonyát felaprózzuk, a sze­
mes takarmányokat megdaráljuk, a szalmát, tengeri­
szárat megszecskázzuk, s minthogy ez utóbbiak nem 
igen ízletesek. ízletes takarmányokkal keverjük össze, 
mint a milyenek a répa, szemes-takarmány télék stb. 
Egredül a "jó széna az. amit előkészíteni nem kell.

' De ha jól akarjuk állatainkat kiteleltetni, arra 
is gondoljunk, hogy minden állat olyan takar­
mányt kapjon, melyet legszÍvesebben eszik. Így pl. a 
lovaknak a rágósabb, keményebb szálú széna, szarvas- 
marhának a labodásabb, juhnak a vékony szálú, 
illatos széna a megfelelő. Fiatal állatoknak és vem­
hes anyáknak a takarmány javát adjuk. Az utóbbi­
aknál kerüljük az oly takarmányok etetését, melyek 
elvetélésre adhatnak alkalmat, mint a milyenek a 
penészes, dohos, rohadt, fagyos, konkolyos takar­
mányok. He a takarmányozás mellett az istállóról, 
állataink tartózkodási helyéről sem szabad megfe­
ledkeznünk. Erre igy télen át, különös gondot kell 
fordítani, mert hisz legnagyobbrészt bent vannak 
az istállóban. Legyen ezért az istálló elég tágas, hogy 
az állatok kényelmesen fekhessenek. Legyen elég 
világos, mert a sötét istállóban, amellett, hogy az 
állatok szeme romlik, a por, piszok is mindig meg­
marad, a piszkos istállóban pedig mindenféle beteg­
ség otthonos. Kiváló gondot kell fordítani a jó le­
vegőre, ezen ezélból naponként szellőztetni kell azt. 
ha ezt megtesszük, az első lépést is megtettük a 
tüdőbajok megszüntetésére. Ne engedjük, hogy túl 
meleg, vagy túl hideg legyen az istálló, mert ha 
az állatok a tnlmeleg istállóból a hideg levegőre 
jönnek, könnyen megfázhatnak; a tulhideg istálló­
ban. mely már a könnyű átfázás lehetősége miatt 
is veszélyes, az állatok nagyon sok takarmányt fo­
gyasztanak, hogy a test melegét fentarthassák.

Hogy mindezek mellett természetesen az álla­
tokat naponként tisztogatni is kell. azt hiszem fölös­
leges hangsúlyozni.

Mikor etessünk télen. A kellő mennyiségben 
nyújtott takarmány mellett fontos dolog az, hogy 
állatainkat pontosan ugyanazon időben etessük. A 
lovakat háromszor kell etetnünk napjában, oly for­
mán, hogy a széna nagyobb részét délben adjuk eli- 
bük, mig éjjelre szalmával pótolhatjuk annak egy 
részét. A szarvasmarhát napjában kétszer etessük 
télen: reggel adjuk neki a táplálóbb takarmányt, 
hogy az alkonyaikor kezdődő etetésig beérjék vele; 
este tegyünk elibiik ha lehet szénát is, ennek nem 
létében bőséges mennyiségű szalmát vagy kukoricza 
szárat, hogy a hosszú éjszakán át legyen mit szál­
lamuk. Ügyelni kell arra, hogy a takarmányt ne 
pocsékoljuk, nemkülönben a tisztaság is egyik tő- 
kellék ; különösen gondot fordítsunk arra, hogy a 
jászlakat kellőképen kisöpörjük, nehogy az ott ma­
radó takarmány romlásnak induljon. Itatás előtt a 
kút környékét vizsgáljuk meg, hogy nincs c körü­
lötte jég. melyen a jószág elcsúszva kárt tehetne 
magában, ha a kút környéke jeges, akkor azt fej­
szével vagdossuk össze és hintsük meg kövekkel.
A vályúban sohase- maradjon viz, télen mindig fris­
sen menteit vízzel itassunk.

Fagyott gyümölcsöket élvezhetővé tenni. A fagyott 
gyümölcsöt legtöbben nem tudják ismét élvezhetővé 
tenni, pedig van ennek is egy egyszerű, könnyen 
keresztülvihető módja. Nevezetesen a megfagyott 
gyümölcsöt hóba tcszszük, vagy ha az nincs, jéggel 
és sóval fölkevert vízbe. Az egészet aztán valami 
hűvös helyre állítjuk s mintegy 4—5 óra hosszáig 
igy hagyjuk. Ekkor kiszedjük a gyümölcsöt, valami 
ruhadarabbal mogtörölgetjük s szellős, fagymentes 
helyre elteszszük. Ezen eljárás folytán a fagyos gyü­
mölcs annyira megjavul, hogy ismét élvezhető lesz.

A tyúkok téli etetése. Reggel az ólból kibocsát ott 
tyúkok gyakran át vannak télen fazva, s ezért czél - 
szerű, ha reggel meleg táplálékot teszünk elébök. 
A reggeli etetésre főzött burgonyát használnak, ezt 
össze roncsolva, korpával elegyítik s langyos álla­
potban nyújtják a baromfiaknak. A takarmányt az 
udvarra kiönteni vagy az ólfala hosszába kiszórni 
felette czélszerütlen. Egyrészt a takarmány igen 
gyorsan kihűl, másrészt pedig a baromfiak bepis/- 
kolják, összetapossák s az széjjelszórva csak a vere­
beknek és egereknek szolgál prédául, amelyek annak 
nagyobb részét fogyasztják cl ilyenkor. Épp ezért a 
legczélszerübb a burgonya etetését tálakban, vályúk­
ban vagy teknőkben eszközölni. A burgonyaetetés 
után a baromfiaknak szemeseleséget adunk, árpát 
vagy zabot, ezt legczélszerübb este adni nekik. Lgy- 
szer-máskor a szemeseleséget is jó megfőzve langyos 
állapotba adni a baromfiaknak, kivált erősebb hidi 
gek alkalmával. *
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A faluban...
A faluban szőnek fonnak 
Elmondanak minden rossznak. 
Nem tudom én, mi bajuk ran 
Én velem :
Hiszen én csak a galambom 
Szeretem . . .

Gömbölyű a torony yombja 
Mindenkinek rám van gondja. 
Híj! nekem is vau egy titkom 
Egy gondom.
Jöjj el rózsám ma estére 
Megmondom . . .

.1 pitypalaty szól a réten 
Nem beszélnek rólam régen 
Nem beszélnek — azt se tudják 
Hogy vagyok —
. I mióta kit szerettem 
Elhagyott . . .

Falu végén folg az áruk, 
Fáj a szivem oda járok. 
Nézem nézem habos vizét 
Szenvedőn.
Előbb utóbb jódra lesz a 
Szemfexlöm . . .

Kis kunyhóm.
Befedte kis kunyhóm vihar vert homlokát 
Felfutók lombjával, a bájos kikelet:
Bűbájos mosolylyal, én tépett szivemet 
Ej élet napjára biztatón hoztad át .. .

Kis kunyhóm homlokán pirost nyit a virág . . . 
Szerelem tüzétöl repeső lelkem cg . . .
Összeforr ajakunk — mosolyog ránk az ég / 
Szivünkben az Isten, menny és a nagy világ.

Kunyhómon gerezdet rejteget a levél . . ■ 
Elbágyadt homlokod, keblemre nyugtatod. 
Szemeink aggódva kísérik a napot.
Úgy siet . . .' jön az est — az ember szinte fél ■

Jön az est . . . reszketnek kunyhómon a gályák; 
Eoskatag gerincee nem bírja, nagy a ho . . . 
Megdermed a szivem, ajkamra fagy a szó: 
Ráfujja a vihar síromra a havat . . .

Petrus Jenő.

Karikás János az eszkimók között.
Irta: Bud;ty Barna.

Ki emlékezik még Kari­
kás bácsira ? Aki bottal a 
kezében, tarisznyával a nya­
kában bekutyagolta a fél 
világot; vitézül megküzdőit 
oroszlánokkal, tigrisekkel, 
krokodilusokkal s feketebőrü 
emberekkel; hat embernek 
való veszedelmet kiállott, — és 
aki mindezekről mesébe illő 
kalandokat tud elbeszélni? 

("iszboesavarodott már a vén legény üstöké, de 
a nyugalmat még ma sem (ismeri; nyugtalan vére 
üzi-hajt ja egyik helyről a másikra s az ember soha­
sem tudja, hogy az ország melyik szögletében fog

Most megint Márton komájánál, a vasúti bak tér­
nél van, ünnepi látogatóban. Kint dühösen sivit a szel 
s meg-meg veregeti az ablaktáblákat; bent vidáman 
pattogó tűzhelynél, jóféle melegített borocska mellett 
űzik az időt Marton, a felesége, meg a két gyermek, 
akik még ez ajándékba kapott szép könyvekről is 
megfeledkeznek, úgy figyelnek, visszafojtott lelek- 
zcttol a mesemondó Karikás bácsira.

„Bizony gyermekek — kezdi a szót Karikás 
bácsi — ott van ám a kuruez világ, Eszkimóország­
ban. Olyan hideg jár arra felé, hogy nem egyszer 
a bicska is megfagy az ember zsebében s amint az 
ember az orrán kiereszti a leheletét, menten apró 
jégszemek válnak belőle. Ott, ha az orvos jeges 
borogatást rendel, egyszerűen rálehel a betegre s 
készen van a jég. Hát ez a kis haszna megvan az 

I eszkimónak a nagy hidegből. Más áldás sincs benne, 
i Legalább lielylyel-közzel egy-egy meleg korcsmára 

akadna a szegény utazó. De szó sincs erről azon a 
vidéken. Két nap, két éjszaka gyalogolhat az utas, 
mig egynéhány rongyos viskóra talál; aztán útköz­
ben sehol egyetlen élő állat vagy növény, hanem 
csak a végtelen terjedelmű jégmező mindenfelé.

Node mindez hagyján; én is meg a Réz Gyurka 
is beletörődtünk már ebbe a világba, bejünkre húz­
tuk a medvebőrt, közibe vágtunk a négj kútjának, 
aztán gyi te! olyan sebesen siklott előre a szánkónk, 
bogy a gőzparipa sem járt volna nyomába . . .“

Xo no, hát az expressz !“ — kételkedett Márton.
„Hát hiszen az expressz talán csak 

utóiért volna bennünket — nagy 
! erőlködéssel, de ki győzne sino- 
I két rakni olyan hosszú 

utón, ami még hozzá egy 
méter vas- 

I tagságú 
jégrétegen 
halad. Biz 
ott koma
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jobban megteszi a kutya még az expressznél is. 
1 iyönyöni szép idő kedvezett az utazásunknak, 
küniskürül tnbb merföldnyi távolságra tisztán lehe­
tett látni. Egyszer csak megszólal Réz Gyurka a 
medvebőr alul.

-Tvhu János bátya, az áldóját, kelet felől ugyan­
csak rohan ám felénk egy csorda farkas; nézzen 
csak arra, lehetnek talán százan is,"

..Hat csak olvasd meg, hányán vannak, Gyurka 
fiam teleltem télválról — tudod, hogy én unom 
a nézést olyan messzire.“

Jletvennyolc-zan vannak szólt Réz Gyurka 
s ide tart valamennyi. Teremtő szent atyám, ha 
ezek a bestiák közrefognak bennünket, ugyancsak 
megszabják a medvebőrt.“

,Ne a medve bőrét féltsd te kedves fiam. liá­
nom a saját úri bőrödet“ — tréfálkoztam Gyur­
káival s aztán egy pillanat alatt megállítottam a 
fogatot.

„No — mondok — mindjárt segítve lesz a 
bajon, hanem előbb pipát, dohányt, gyufát ide, ebadta 
gyerkőeze, tudod, hogy magyar ember pipa nélkül 
nem fog dologba.“

S rágyújtottam nyugodtan a pipára, mialatt 
Réz Gyurka azon siránkozott, hogy mi lesz a szép 
medvebőréből, ha ezek a bestiák ránk rontanak. A 
tarkasok alig lehettek már egy puskalövésnyire. Nyi­
tott szájjal, vérben forgó szemekkel rohantak reánk. 
Ekkor én a szánkó hátuljából kivettem az aczél- 
rostélyokat. amiket egymásba lehetett illeszteni s 
néhány fogásra körülkerítettem velük a szánkónkat. 
Azoktól nem férhettek hozzánk a farkasok; igy jár­
tam túl az őkelmék eszén.“

„Jaj be jó helyre tette az eszét, - lélekzett fel 
a koma asszony. ha azokról a rostélyokról ineg- 
n icjtki-zik. Isten lett volna irgalmas a koma szegény 
fejének.“

•• I-A persze nem eshetett bajunk, — folytatta 
Karikás bácsi. nyugodtan fújtam a füstöt a dü­
hös állatuk szeme közé a rostélyon keresztül s még 
incselkedtem is velük : ..Egy e sógor, pecsenye kéne 
krrrr .... Hát egy szippantás ebből a pipából 
nem kéne pszkrrr . . ." De amint igy ellenkedem 
velük, akkor látom csak, milyen kutya formájuk 
van. , Ejnye Gyurka — mondok — de hasonlítanak 
ez<T; a farkasok a mi kutyáinkhozI“ „A biz az, 
nézze csak, hogy egymásra ismertek, még a farku­
kat is csóválják." Időnk sem maradt a csodálko­
zásra. m. rt a látóhatáron egy nagy csoport szánkó 
tűnt fel: mindegyik elé négy kutya volt fogva, s a 
szánon ülők borzasztó óbégatást vilt-k véghez. Erre 
az on fejembe G világosság támadt. Eszembe jutott 
hogy az eszkimók most választják az elnöküket,
• mt ezek most korteskednek, s a nagy sereg kutyát 

■ ízért hajszolták előre, hogy azok a választó polgá- 
i ■ »kát megcsípjek és lefüleljék. Amint hogy csak­
ugyan igy is volt. Amint az első szánkó közel ért I

hozzánk, a kocsis nagyot pattogott az ostorával 
mire a kutyahad szétugrott.

..ki a vivátkérdezte az egyik főeszkimó jó 
borízű hangon.

„Éljen Ránffy!“ rikkantott rá Réz Gyurka, aki- 
ból a nagy ijedelemben kibújt a mameluk természet. 
Azt hitte, hogy ezzel a szavazattal megmenti a 
medvebőrét. Hanem hát nagyot csalódott. Az esz­
kimók lvugraltak a szánkókról, mindegyik egy la­
pátot vett elő az övéből s szaporán dobálták a ha­
vat a tejünk búbjára. ..Majd adok én nektek Bán fly t, 
neszo nektek Bán Ily, ebadtái." Már félig eltemetett 
bennünket a hó, mi pedig mozogni sem tudtunk a 
szűk rostélyok között. Ekkor valamelyik eszkimó 
elóbégatta magát: „ Éljen Mahilololifenelótunikar- 
bunkuluk". Így hívták az ördöngős eszkimó elnök- 
jelöltjét.

„Éljen Malófenelókarbunkulus“ kiáltottuk erre 
én is. Réz Gyurka is. Meg volt a hatása a véle­
mény változásnak. Az eszkimók eldobálták a lapát­
jaikat, szétszedték a rostélyokat, s össze-vissza ölel­
gettek bennünket. Hal szaga volt valamennyi szörnyű 
mód.

Az egyik eszkimó, amelyik a legjobban kiabált 
valami kulacs-féle szerszámot tartott a kezében.

„ Adsza csak ide azt a kulacsot atyafi, — szól­
tam hozzá, — az üregapám sem választott kulacs 
nélkül.“

Nagyot húztam belőle, de majd hogy 
nem rogytam az álló helyemben. Biz abban 
fajta olaj volt, a mivel nálunk a csizmát
ták 
ize .

kenni. Brr! még most is a számban

össze 
olyan 
szok­

ván az

..Öblítse csak le koma egy kis borocskával“ — 
biztatta a házigazda, amit Karikás bácsi készséggel 
meg is cselekedett.

• Hanem hát az eszkimó is megadta az árát 
annak, hogy csukaolajat itatott velem, mert úgy 
vágtam tejéhez a kulacsot, hogy menten kiesett hat 
fuga. „Tanulj mórest ebadta náczió, hogy mi az a 
választás." így aztán jegyzőkönyvet vettek fel róla, 
hogy szabad meggyőződésünk szerint leszavaztunk 
a Fenelóra ; ez alatt a kutyákat alig tudták vissza­
tartani, hogy reánk ne rohanjanak, a kczünk-lábunk 
pedig majd clfagyott. Mikor pedig befejezték a 
jceyzőkünjvet, akkor hatba verdestek bennünket s 
szedték hoidták a sátorfájukat kutyástól, kulacsos­
tul, uj választót fogni.

N‘ig\ ot lélekzettünk Réz Gyurkával, hej pedig 
még korai volt az öröm, meri csak ezután követ­
kezett a ezifra komédia. Hanem a gyermekek már 

pislogni kezdenek;
'■*1 ... hagyjunk holnapra

"i‘ ‘ is valamit a me­
séből.“
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Az árvák karácsonya.

ii

Karácsonyest van. A fényesen kivilágított ablak alatt két 
,.;-ik didergő tagjaikon és sóvárgó tekintettel néznek be 
terem közepén gyönyörűen feldíszített karácsonyfa áll, 
„nak kürti

árva álldogál. Vékony öltözetüket üssze- 
az ablakon a gyertyafényben úszó szobába, 

melyet az örömtől kipirult arczu gyermekek

telki áss »ä ÄÄ
égben, 
yelmet

ózta szép pjanaeKoa imiam n

olum elhagyatott jószágokat, mint ők, szívesen fogának;
. . , • '• . I. : . • r' mncii VOOTL THIS: SZU .vilh.I'edig ő reájuk is szebb sors mosolygott, mig sző ....

éltek. De mióta özvegy édesanyjukat is elvittek arra a bc-s -
útra, ahonnan nincs többé vissza,]övét. azóta olyan egyedül 
maradtak, mint két pusztai virágszal.

V atyafiak közül nem akarta elvállalni senki a két kis 
árvát. Az egvik azzal mentette magút hogy úgyis van nek 
vagv íéltuczát gyereke, azoknak se győz keresni; at másik 
azt hozta fel mentségül, hogy megöregedett, gy erekei el 
haltak, nincs már kozzászokva a g^vreknya-ogashoz L1 t-; 
is a község se tarthatja őket. nem leven neki ^ladituzleye 

Ezcnközbe megérkezett a szent karácsony, a ki 
lé/usnik a világ megváltójának a szüietese napja. - árvának csak vetett efyik nap is. másik nap ^egyik-másik 
jóakarata szomszéd, vagy féllelkü rokon egy ke1 ta ‘ 
nveret de most a szent ünnep előestéjén mindenki el volt 
a" saját szeretettéinél foglalva, senkinek sem jutott eszebe 

v-M </eo'ény elhagyatott teremtés. (*} ei ank el 1 1
w , _ mondta a nagyobbik lányka ahugocskájinak - 
„tt ilyent kártyásnak dióra, itt úgy is ^
Mamikra szedték a vékonyka ruhácskájukat 
Péter bátyjukhoz; megálltak a pitvarajtóban. lmjuk támadt 
", tntrvnk - ilven istenverte havas időben minek mászkáltok

V lelke -' -Hide» van nagyon otthon! — mondta ti puruttja lelkek . mute a11 .A-7 An-tou,„7 pW, ■ ian,- Mernetek a Julis nénéteknez, az © a kisebb lanx. .uBujucn , u.., m./ta1 ad. e^v kis esik-mákot. (maKOS

igazit-óiák őket. Olmos havas eső ^sett odakint u.sztazU
látosrokonné^még aí'ajtó háta mögött sem adott"etók helyet. 

l-;s igy kóborlás közben ide vetődtek a fuldesm
g rV.V- ^panaszkodott a kisebbik leány, meg-meg- 

dideregve a dermesztő hidegtől — menjünk .
.lie hova menjünk-1. £.
„Gyerünk mi is a Jézuskahoz . sötét,
A Jézuskához • ■ > megindult a két aixa,

iegFepUÍanatban megnyílott a fényes lakás ajtaja = < kaz 
... i1 ‘ ti mit a Kézen fogta a gyermekeket, b< nne lepett ki raJta- , p-püi a fagyot, szemeik-

vl'a'T'iVÍVÁSnÜncOann an elhagyottakat
■r vu- jólét között, szeretetteiktől kurülvox e, boldogan

íÉAáE5A|Ü5E?s*:i
kei‘is. kik jót cselekesztek velük.
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„góbé“.
— Székely história. —

It ta : Péterfí Tnrm'is.

Úgy van a székely a 
„góbé" elnevezéssel, mint a 
mesebeli arany gyapjas bá­
rányka a hozzáérőtökkel, 
kik tudvalevőleg valamony- 
nyien hozzáragadtak és vele 
ugráltak tovább. De valóban 
egy székely sem akarja el­
ismerni, hogy góbé. A ma­
ros-széki székely az udvar­
helyszékit mondja góbénak, 

az udvarhelyszéki az aranyos-széki a csik-székit, a 
csikszvki a háromszékit, a háromszéki — valameny- 
nyit. de magát egyik sem!

Pedig tessék elhinni, hogy valamennyi!
I No ezért mind az öt székben betörik a fejemet!)

Es hogy mit jelent a „góbé“ elnevezés ? azt 
most nem akarom hosszasan magyarázni, hanem az 
egyszeri örmény szavait idézem fülvilágositásul: „az 
Isten titkát, meg a székely góbé esze járását nem 
lehet kitalálni!“ Tehát valamennyi furfangos cszii 
székely mind góbé!

Bizonyságul álljon itt egy kis góbéság onnan, 
hol leginkább tagadják a góbé elnevezés jogát.

*

Erdővidéken történt meg ez a kis mulatságos 
história, honnan a „baj van Köpeezen!" meg a ,,hires 
! do> lakodalom1" mondái erednek. A térképen hiába 
kutatni! mert nines kiírva, de azért hires vidék 
Erdő vidék a székely földön, nemcsak Háromszék- 
megyében ! főleg azért, mert ottan mindenki meg­
haragszik a góbé elnevezésért, pedig! — — —

Pál Mózsi bácsinak bosszús napja vala a múlt 
-z Szent-Mártonja, mert a katonaságból hazakerült 

hának nem vehetett olcsón házat. Nem vehetett pc- 
din azért, mert a szomszédfaluból idő készülő oláh 
pap elütötte kezéről a kedvező vásárt.

Ekkor Mózsi bácsi három napig sem nem evett, 
sem nem ivott haragjában s negyedik napon felfo­
gadta. hogy visszafizeti a kölcsönt a pópának.

Eltelt az ősz, el tél, tavasz, de Mózsi bácsinak 
sehooysem akart összeakadni szekere-rudja a falu­
jukba átköltözött oláh pappal.

Az ősz beáltával mégis kiokoskodott valamit a 
székely.

Megverni nem akarta haragosát. Mással meg- 
- eppen nem. Tehát kinevettetni! Ezt ha­

tározta. s a parádés első házba (székely szójárás 
első szoba helyett) lefeküdt egy ködös délután aludni.

Aludt egy nap. Aludt két nap. Harmadik na­
pon már csodájára jártak az alvó embernek nem­

csak a faluból, hanem a szomszédfalvakból is. Fe­
lesége a jó Rebus néni sirt, költügette, majd kanál­
lal tejet adogatott a szájába s éjszakára bezárta, 
hogy a rossz lelkek ne tudják megközelíteni.

Negyedik napon papokat hivatott, akik imád­
kozzanak a nagy betegért. Napközben százával jár­
tak a bámulok megnézni, hogy Pál Mózsi miként 
alszik.

Ötödik napon a csodalátó nagy sokaság még 
nagyobb bámulatára az oláh pappal jött bo Rebus 
néni az alvó emberhez. A falubeliek ezt tartották 
egyedüli szent maternek a vidéken, s a szent pópa 
valóban előszedte minden tudományát. Csinált ókusz- 
pókuszt bőven, amire Pál Mózsi bácsi csakugyan 
fölébredt. Mikor széttekintett a pópát látta maga 
mellett legközolébb.

— Kend mit keres itt tisztelendő ur ?
— Mi történt veled ember?
— A pokolban jártam tisztelendő ur.
— A szentek serege őrizett tégedet — szólt a 

pópa kenetteljesen, s keresztet vetett magára. ■
— A bizony nem a szentek őriztek, hanem az 

ördögök kergettek ki onnan. Hallgassák meg, mert 
elmondom.

A benn levő sokaság mohó kíváncsisággal leste 
szavait a csoda alvónak és hogy mindnyájan értet­
tek magyarul, azon no csodálkozzék senki, habár 
oláh pópa van is a faluban, mert az erdő vidéki 
oláhnak csak a vallása oláh, — de ő maga egy 
szót sem tud oláhul.

Négy napig laktam a pokolba, — kezdő 
borzalmas történetét Pál Mózsi bácsi, — dolgozva 
a legfáradságosabb, a legkínosabb munkákat, amitől 
még egy barom is elfáradt volna. Éjjelre egy székre 
ültem, melyen nem ült senki azelőtt, s igy azt hí­
véin, hogy az én helyem. Ötödik napon bejött meg­
vizsgálni az elkárhozottakat Luczifer az ördögök fe­
jedelme, s fölkeltett ülésemből reám bődülve.

— Takarodj ki a más helyéről!
— Ez az én helyem, — mondom neki.
-— Nem a tiéd! -— ordít reám.
— Hát kié? — kérdeztem.
Itt megállóit rémes beszédjével a csodaa.lvó Pál 

Mózsi bácsi, de csak azért, hogy a figyelmes hall­
gatók megkérdezzék:

— Ugyan kié volt az a hely ?
- Hát azt felelte az ördögök fejedelme, hogy 

ezé az oláh pópáé, s engem kirúgtak a pokolból!
Falakat rázó nevetés, hahotázás követte a cso­

daalvó szavait mire a pópa megszaladt mellőle, s 
átkozó a perczet a melyben fölébreszté. (Fölébredt 
volna az ő nála nélkül is, de azt nem gondolta az 
oláh papi) De hiába szaladt! megtudta azt székely­
országnak mind az öt széke, hogy Pál Mózsit az 
oláh pópa helyéről kergették ki a pokolból. zA

S ez a história Erdővidéken történt, ahol 
menyre-földre tagadják a góbéságot!
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Szabadulás előtt.
lila : ^ fúr ft István.

Az aztán mindegy, akár 
marad meg dános jövendőre 

' js Gyenes Károlynál, akár
nem (ámbátor megmarad), 
azért esakolyan szivszakadva 
várja szabaditó széni Szilvesz­
ter napját, mint Satyi, a 
kanász, aki végképp meg­
szabadul. Már annyiban, hogy 
októberig majd elhúzódik a 
fuharos mostohaapja mellé, 

aztán meg a császár gyereke lesz három esztendeig. 
Laz ugyan, hogy még csak a tavaszszal kerül sor 
alá. de azért biztos az, hogy beválik.

János ellenben, ez a János, akiről itt szólok, 
mar meg is szabadult régen. Es ahogy hazajött, 
akkor is csak ott folytatta, ahol az apja temetése 
út in kezdte: a szolgálaton. Se apja, se anyja, semmi 
néven nevezendő atyjatija nincsen néki. Ami megint 
rossz is, meg jó is. Hossz annyiban, hogy Isten ne 
adja: baja esnék, nem volna ezen a teremtett nagy 
világon, aki gondját viselné; aki mikor hibázik (a 
maga sorában, tudniillik;: pirongatná, „kedves gye- 
rekemezné . . Jó meg annyiban, hogy hogy senki 
_. kérdi : megmaradsz-e a gazdádnál ? emeli-e a 
béred t hova teszed a kereseted ? Mert a mosójának 
végre se tartozik egyébbel, mint a kiszegődött ad­
venti malaczczal, meg a szekér-szalmával.

He ha bemaradt is János, ha akárhogy szénái 
is a helyet, meg ötét is a gazdája, mindegy, azért 
csak mégis szivszakadva várja azt a szabadító szent 
Szilveszter napját, azt a vizkereszlig tartó hatnapos 
szabadságot, ainég botiból es látja el az istállót.

És minden etetés, minden vacsora után. minden 
fölkeléskor az az adjunisténjük, fogadjistenjük:

— No, még két hét . . .
— No, még egy tuezat nap . . .
Ma meg, hogy a bojtos, mákoscsikos, aszalt- 

meuygyes vacsorán túlestek, ma, mondom, karácsony 
szent estéjén avval telepszik le a szénatartó elejére 
Mihály, az öreg b-'-res:

— Még egy kis hét, gyerekek.
János odaguggol mellé.
— 1 gvan, az Isten kedet áldja meg, hat míg 

ked is agy van vele. Pedig ked akár mindennap 
megtegye, hogy szabad ember. Ott \an kennek a 
jatószéli kis háza, a felesége, a gyerekei kennek, 
mégis mindennap számítja a szabadulást ked is.

Az öregbéres egy darabig iujja, fújja a pipáját, 
liogv megemberedjen a parazsa, hogy el ne aludjon, 
megszólal:

— Eszetlen vagy édes öcsém, hogy jónak emlí­
ted sorsomat. Nézd: én két ház kutyája vagyok, te 
meg csak egygyé. De meg a helyed is \ áltoztat- 
hatod. Szabadságod van, öcsém, szabadságod. En

meg itt beadásodon cseléd, otthon, a magam házá­
ban zsellér vagyok. Te bár otthon vagy vaiahun 
igazán. En sehol se.

János felsóhajtott. Az öregbéres meg újra tol­
ta jta a pipája füzét és tovább okoskodott:

_ Hogyne számolnám az esztendőt, de biz az 
ujj am on számítom. Mert nézd: most bár, .ijesztendő 
tői vizkeresztig a magam cselédje leszek, a magam 
gazdája. Azt főzetek, amit akarok, akkor tekszek 
akkor kelek, mikor a tetemem kívánja. Te, meg azt 
is kitudakolhatom, «.tudják-e mán a gyerekeim a 
miatyánkuristent. No meg indounde, mégiscsak sza­
badság a szabadság, akármilyen kurta.

Satyi. a kanász, nem állta meg szó nélkül:
— 1 )e jó kennek, hatva ...
Aztán elcsendesedtek mind. Szó tál an hallgatják, 

hogy válogat a jószág, hogy rázza ki szénából, kuko- 
riezaszá rból a nem neki valót. Az istálló panda yan 
törökgalambok fészkelnek (itt, a melegen költenek 
télen is), azok elkezdenek csókol ózni. Valamelyik 
bak elkezd tubukolni:

— Buti, buu. buti . . .
A fáradság, az éjszaka, a galambbugás elaltatja 

az embereket. Nem is kell ahhoz semmi különös 
készület: ki a szüret, ki a subáját — összébblmzza 
magán, avval elpihen. Ahun éppen ráérik az alom.

Éjfél után a futtatásra nevelt csikó, < - idran 
nagyot merit. Az itt az ébresztő óra. Arra fölkel, 
aki soros az etetésben. Most János a soros.

Elsőbb is a csikónak ád, úgy a többi jószágnak. 
Egy korán ellett birgénck meg a fiának az ajtó mö­
gött való sarokban csináltak rekcsztéket, megnézi 
azt is. Az is megvan. Végezetül megint visszamen 
a csikóhoz. Megveregeti a nyakát, megsimiija a hom­
lokát, aztán súg, bug neki:

_ Még egy kutya kis hét, Hidrán, tiulod-e . . .
Aztán öt nap, az az enyém. Akkor én futtatok.. én.

A csikó odadörgölte sima pofáját a legény tar­
kójához. A legény meg tovább seppegett:

— Hiszen ne félj. Aztán megint visszajövök, le. 
te. Tán vissza se gyünnék, ha te nem volnál. Ha­
nem kivárom, mi lesz be!filed. Te, te . . .

Avval a gondolattal feküdt le, hogy hátha ennek 
a csikónak valami baja esne addig, mig ő odalesz? 
Soká nem tudott alunni attól a gondolattol. < sak 
arra hallgatott el az aggsága, mikor odamondta
neki: . ,

— Mindegy, azért csak a szabadság szabadság
mégis. Az az első ... És az az embert is megilleti
néha ... . .

A többit hozzáálmodta. Hogy ott hálál az alatt
az öt nap alatt a mosóasszonyánál, aki megmondta, 
hogy kolbászszal várja, rétessel, vetett ágygyal. L. 
gondolja mellé, hogy a mosója szegény, jó öreg­
asszony, olyanforma az mégis csak, mintha an\ja 
volna. Aztán, ha majd elejbe teszi az ételt, abba 
senki nem turkál. Előtte senki nem szed, azt veszi 
ki, azt a falást, aki a legkívánatosabb, ha innen
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ősik. ha tűin an. Ks mind az a jó falat abból a ma- 
larzból körül ki. aki! ő keresett, ő szol-ált meg. Az 
a rétes attól a zsírtól porhanyó, aki annak a hájá-
bó1 <surg°tt- Az a szárma annak a torkaljából töl­
tődött . . .

Még mikor reggel fölébred is, az az. álom bizso- 
|Vö 11 fßjcben, az ád az a ja kain szót, mikor a 
tücski-liajeski kanászbojtárt vállon rázza:

— Iloj, hé. mához egy hétre ilyenkor belenézek 
a tükörbe, úgy eszem a kolbászt rétessel... Mer" a 
szabadság mégis csak szabadság!

Dömötörök Budapestéi.
Dömötör Peter-k fölmenének IV-tre,
Hol a háztető is aranyra van festve,
Legalább azt mondják zok, kik ott jártak, —
Kik a szemétben is aranyat I dalink.

IVtörek különben man azért mentek fel,
Hogy visszajöjjenek ők is tele zsebbel,
Atyafijuk van fönt azt meglátogatják,
Petiké fiukat k gv-be ajánlják.

Nem jön semmi válasz. Már hiába várnak, 
De hűlt helye támad ám a tarisznyának. 
Kiballagnak osztán a Terézkörutra,
Hol kocsi megy gyorsan nagy bámulatukra.

Nincs ló elé fogva, mégis gyorsan vágtat 
Falun biz az ember ily csudát nem láthat. 
Kocsisfonna ember megszólítja őket:
Olcsón visz kocsiján messze törekvőket.
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Ahogy megérkeztek Pestre, ok leg'ottan 
Kérdezgették, vájjon rokonuk most hol van 
Ez és ez a neve, le nyes az allasa,
)e baj, hogy nem tudják, hol \an a lakása 

I

Ilu is ülnek nyomban s mikor Peti látja, 
Hogy az utazásnak két pengő az ára 
Vágtatéi kocsiból legott kiugróinak 
A rokont keresni szépen odébb állnak.

De nem lelik sehol, bárkit megkérdeznek 
Vtba igazitó emberre nem lelnek. 
Alkonyaikor aztán fogadóba szállnak 
Ahol északára mindhárman meghálnak.
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Drága volt a szállás, hat forint az ara 
Dömötör keservvel néz az anyjuk iára 
Kilizeti kínnal, ráadásul aztán 
Fizető pinezérnek juhász-kapcsot adván.

Kiutaznak haza Jász-Kun-Kis-tiiidrösn 
Ahol az ördög nincs úgy a falra főst ve 
Mint főn Budapesten, hol a kocsi vágtat 
Pedig nem is fognak ele paripákatEgy szolid képű ur tanácsoló nyomban. 

Hogy meg lehet tudni azt a Telefonban 
Dömötörök mindjárt azt körül is állják 
A rokonnak nevét bele kialudjak.



FÜGGETLEN ÚJSÁG. (52. szám.) 1895. doczombor hó 25.

A vadorzó.
Illa: iS/iínn! i'rrrnez.

Lassú léptekkel haladt 
tova Kozák Józsi a kanyargó 
cserkészuton. A sűrű vágás 
málnabozótjai közül a bükk- 
lábas felé fordul az ösvény, 
a térdig érő harasztot ritkas 
alj növés váltja föl s a laóriá- 
sok sudarai közt minden kis 
nesz, mint egy komor tem­
plom boltívei alatt, százszo­
ros visszhangot keltve, zür-

zavaros zenébe olvad.
Hányszor tette meg emberünk ugyanezt azut.it 

hajnalban és esti szürkület idején, nyárszakan es 
télidőn és mégis, mintha egészen megváltozott 
volna, mintha más hangon szólana hozzá az erdő, 
melynek beszédét gyermekkora óta tanulgatja. 
Nem csoda, hisz ő maga és korúié az egész 
világ nagvott változott. Az egykor hires vadorzó 
szikár testén újdonatúj zöld egyenruha leszül meg, 
gallérján ezüst cserlevél díszeleg s vállára a régi 
rozsdás helyett uj dupla vadászfegyvert akasztott, 
olyat, amilven a grófnak magának van. Hisz ez egy 
valóságos vadőr, olyan, amilyenek elől tíz ev óta 
bujkál bérczen és tetőn, úttal an utakon keresve a 
nyomvesztő búvóhelyet.

Úgy történt a dolog, hogy mikor az öreg grot 
megunva a fáradságot, félretette a gondját uradal­
mainak s vele együtt a fegyvert is. a fiatal giól­
nak első teendője volt hivatallal megkínálni a leg­
veszedelmesebb vadorzót, hogy békességük legyen 
egymástól. Kozák Józsi nem sokat gondolkozott, 
hanem a biztos megélhetést választotta a kutyával 
való üldözött élet helyett. Most kerülné először az 
erdőt az uj mundérben, de bizony úgy érzi magát, 
mint akire valami nagyon szűk kabátot adnak, hogy 
mozogni se tud benne.

I )da van hát az arany szabadság, az izgalmak­
kal teljes élet, mikor az ember vad és vadász cgy- 
személyben. Nem lesheti többé puskavégre ziman- 
kós téli éjszakán a nyugtalan barangoló vadat, hogy 
hajnalpirkadásig már a pecsenyét is biztos helyre 
vihesse. Nem magának kerüli többé az erdőt, a va­
dat a gróf lövi meg. Mit szól majd ehhez Hagynia 
Marczi, a vén bűnös, akitől ő az első töltés lőpori 
kapta, s az első oktatást a vad járás mélységes titkaiból.

Kozák Józsi nehéz sóhajjal vetett utolsó pillan­
tást zöldben pompázó tükörképére, csakúgy égett 
rajta a czifra gúnya, de még jobban égette őt az 
újra feltámadt szenvedély, a szabadság után való 
vágy. az az édes-keserű indulat, amely nem hág) ta 
öt otthon pihenni, hanem űzte hajtotta az erdő rej-
tekeibe, futó vad nyomába.

A máskor oly óvatos vadász elgondolkozva 
ügyetlen topogással folytatta útját.

Elkeseredve, megzavarodva bandukolt befelé az 
erdőbe s mindinkább erőt vett rajta az elhatározás, 
hogy hátat fordít a grófnak és „hivatalnak" s foly­
tatja ott ahol elhagyta. Csak egyetlen foltocska 
maradt a szivében, amelyet még nem töltött cl a 
régi szenvedély, egyetlen foltocska, amely a kis 
Torkáé volt, a'kis árva Torkáé, akinek se égen se 
földön senkije és semmije, csak egypár szép szeme, 
jó szivecskéje meg két dolgos karja.

1 lőj. beszélhetett volna a gróf urfi amit neki 
tetszik, ha szóba nem hozza, hogy aztán a csurgó 
bérezi ’erdészlakba asszonyt is hozhat kend, minek 
ezt a bujkáló eletet folytatni, mikor tisztességesen 
megélhet családostul. Ez vette le a lábáról a kér­
ges szivü vadorzót, a kis Torka, meg a csurgóbérezi 
kis ház a kerttel, a füstölgő kéménynyel és a meleg 
tűzhelyével.

I>e ma már hiába minden, ma már ki nem 
állja a harezot Torka azzal az ördöggel, amely be­
fészkelte magát a Józsi leikébe. Kgy erős elhatá­
rozással sarkon fordul a legény s mihamar eltűnik 
a sűrűben.

A nap nyugovóra száll, hűvösebb szél söpör 
végig a gallyak között s a kora ősz lehellote, köny 
nyü ködpára száll a völgyek fölé. Ilyenkor mozdul 
meg a vad, hogy felkeresse a tisztásokon legelő- 
helyeit, s mire sűrűbb lesz a sötétség, meg fog szó­
lalni az erdők orgonája is, a rigyető szarvas bőgőse. 
Alig telt egy kis félórába, hatalmas durranás verte 
föl az erdő csöndjét, elhaló morajjal járta be a hang 
a hegység zig-zugait, jelentve, hogy hősünk mégis 
bűnre vetemedett. Biztos kezétől halálra sebzetten, 
alig tett néhány szökést a hatalmas szarvasbika s 
aztán elterült egy szűk tisztáson, inig vére pirosra 
festé az avart. Kozák Józsi zavartan, soha nem ér­
zett aggodalommal lépett áldozatához. Erezte, hogy 
el vágta* a fonalat, mely őt remélt jövőjéhez kötötte 
s azt kérdezte magában, hogy mittovő legyen hat 
a zsákmány nyal! Az előtt nem sok gondot okozott 
volna c kérdés, de most mikor minden szem az ő 
tetteit lesi, mikor a régi társak ellenségeivé esküdtek, 
hogyan segítsen magán? Soha nőin érezte magát 
il/bambának és együgyünek s gondolkozva állott, 
nem tudva mittevő legyen. Egy érdes hang zavarta 
fel őt gondolataiból.

Adjon Isten jó napot erdész uram! szólította 
meg őt Hagynia Máté, a toprongyos vén vadorzó, 
miközben gúnyosan húzta le a lyukas kalapot fejé­
ről és tunnyogva bujt elő a tisztást környező sűrű­
ségből.

__ Nem osztoznánk erdész uram . fűzte .
szót tovább az öreg, — nem szabad ám a gróf in­
nak megtudni, kinek a révén kallódott cl ez a sze 
tizenkettes.

— Hagyj föl a tréfával öreg. Kell az ördogne 
‘ ez a czifra gúnya. Lehányom magamról s azt i 

rnt\gyok veled odd, iilionnet jöttem.
— Nem aidig van az fiam! Nem arra neve
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tch'k én, hogy vónségcdre úgy hányódjál-vetődjél 
mint jó magam. Meg fogd a szerencsét, ha mondom’ 
kel közre te kamasz, mert ezzel a két kezemmel 
bánok el veled. No nézd meg a haszontalan k oly két ?

Most már úgyis minden az ördögé, — szóla 
Józsi a szarvasra mutatva.

Ördögé, ördögé — dörmögött Máté — az a 
szarvas az enyém azt én lőttem, punktum, — én 
leülöm érte a két hónapot, ha kell, aztán elszárma­
zom, innét úgy, hogy a híremet se hallják. Átme­
gyek a horgosiba, ott még nem őrizik olyan sokan 
a szarvast. Te pedig fiam becsüld meg a helyedet 
és no szerenesétlenkcdjél holmi ilyen szarvasokkal.

Kozák Józsi csak ámult-bámult s látva, hogy 
az öreg nem gúnyolódik, hanem nagyon is komo­
lyan beszél, lassan eszére tért, valami megindulás- 
lele xed erőt a szivén, s odalépve az öreghez, szót­
lanul. de annál hatalmasabban megrázta annak a kezét.

üiktum-faktum, úgy lett. A szarvast nem lehe­
tett eltitkolni s Máté bátya leülte értő a két hóna­
pot, aztán még egy ideig garázdálkodott a horgosi- 
ban, de mikor ott is elszaporodtak a jágerek, csendes 
ember ős száraz dajka lett belőle a y 
csurgóbérezi erdészlakban, amelynek ' " 
tűzhelye a Kozák Józsi, az egykori 
vadorzó és felesége a kis Torka boldog 
családi életére vetett meleget.

-HiH-

Karácsony a kaszárnyában.
Irta : Laknins Sándor.

Kettőn maradtak az egész 
önkéntesiskolából itthon. Há­
romnapos szabadságot adtak 
az ünnepekre s csupán ők 
nem vették ki a szabadságos 
levelet, az egyik mert nagyon 
messze földről való, a másik 

mert neki nem dukál.pooa_
mivelhogy kaszárnyaáristo- 
mot kapott krisztkindlibe.

Őrszolgálatban volt s 
fegyverét kiadta kezéből az ez ívd ügyeletes tisztnek. 
Az első naptól fogva folyvást csak a föltétien enge­
delmességről prédikáltak neki s el se képzelt olyan 
esetet, a melyben az egész katonabölcsességnek ez 
az alaptörvénye nem föltétlenül érvényesül.

ilarmimz napos 1 akt anyafogsággal ajándékozták 
meg őzért a téves felfogásért az ezrednél.

Föl se vette a dolgot, mig az iskola együtt volt. 
Hanem mikor karácsony böjtjén a parancskiadás után 
maga maradt az egész szakaszban, egyszerre 
nagyon megváltozott. Csakhogy könnye nem csor­
dult, mikor az is elbúcsúzott tőle, aki a szabadság 
helyett szintén kimaradást engedőimet kért másnap 
reggeli hat óráig. Ha nem szégyenli, bizony sírva 
fakad, de megemberel le magát, mosolyogva fogott 
kezet a távozóval. Csak mikor a terem rozoga ajtaja

becsapódott, akkor kezdte a keserűség fojtogatni, 
megeredt a könnye s hullott mint a záporoső.

Aki már bejárta a katona világot, az az ilyesmit 
talán löl se venné. Cc micsoda a háromhónapos 
baka I érdig tagja az csak a hadseregnek, dereka, 
melle, feje, az még czivil. Hátha még önkéntes is 
hozzál Annak meg éppen két annyi idő kell, hogy 
beletörődjék a harezos életének viszontagságaiba, 
mini a nemönkéntesnek.

Az egész épületben talán egyetlen lélek sincs 
csak ö, meg az a nehány szál legény, akinek nem 
kellett a vakáczió s itt maradtak a kaput őrizni, 
•dyan az a kaszárnya most, mint valami kripta. 
Néha néha verődik csak löl egy-egy koppantás, mikor 
a kapuőr lagyos lábát a sorompó deszkájához verdesi.

Füvedül, elhagyatva ebben a nagy semmiség­
ben I Legalább ki mehetne néhány órára a városba, 
kiverné fejéből az édes otthont, a szomszéd arany- 
hajú Ilaskáját, akitől tegnap is olyan kedves leve­
let kapó t, hogy minden sorát mennyei gyönyörűség 
olvasnia. Minek is irt, talán nem égetné ennyire a 
lelkét a gyötrelem!

A szomszedházakban kigyultak a lámpák, ő még 
most is ott áll az ablaknál, ahol akkor volt, mikor 
magára maradt. Esik a hó, egyetlen lélek sincs az 
utczán. Mindenkinek van otthona, csak neki nem 
juttatott az Isten az örömnek ezekre a szent napjaira.

Szél kerekedik, meg-megrázza az ablakot s oda­
bent egyre deimcsztőbb a hideg.

Ledül az ágyra, hátba elnyomja az álom. Hiába, 
nem akar a szeme lecsukódni, nem engedi a köny. 
Minek is ez az élet. . . Ezt el nem viselhetni . . . 
Az egy esztendőből bizonyosan kettő lösz. Ő volt 
az első, akit megbüntettek s ezzel minden bizony­
nyal másodévi szolgálatra is kárhoztatták. Akik 
tavaly elbuktak a vizsgálaton, azokról is azt mond­
ják, azért ejtették el őket, mert büntetve voltak. 
Nem, 8 ezt nem bírja ki! Takaródét fújnak, most 
meg imához. Bocsásd meg Istenem, nem tudok imád­
kozni . . . Tán te is ezt akartad . . . Soha senkit nem 
bántottam, mégis megvertél!

Ívsz re sem vette, hogy nem gondolkodik, hanem 
hangosan beszél. A szó visszaverődött az üres terem­
ben s szinte megrázkódott az érmén hangjától. < >n- 
kényteleniil fegyveréhez kapott, a mely ott lógott a 
feje mellett a fogason. Aztán fölkelt s kivette a 
bornyújából az élest. Egyetlenegy elég tíz embernek 
is belőle. Ez a legjobb patikaszer. A világ összes 
doktora sem komponálhatott volna jobbat.

Kinyitotta a fegyver zá várj át s beletette a töltést. 
Egyetlen gyönge nyomás, a mekkorával legyet öl 
az emboiy elég, hogy a golyóbis kirepüljön. Ha a 
mellére illeszti a cső torkát, mutató úját egész ké­
nyelmesen ráteheti a billentyűre.

Nem pattant valami nagyot, talán kevés volt 
benne a puskapor, de a golyót azért jól ki- 
lökte és hajszálnyi pontossággal talált.

Éppen beharangoztak az éjféli misére.
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A Független Újság“ munkatársai.
Lapunk mai számában ismét több munkatáisunk 

arezkcpét hozzuk. Szépirodalmi munkatársaink közül 
bemutatjuk Petrus Jenét, ezt az Isten kegyelméből 
való poétát, akiről a hir harangja keveset szol, de 
annál többet mondanak szép és mélyérzesu költe­
ményei- M r ' Istvánt, aki leginkább a lalusi eletet, 
szegény emberek ügyét, baját, örömét szedi eredeti 
zamatu tolla hegyére; Szilárd Fercnczet, akinek min­
den sorából kiismerni a szenvedélyes vadászt es a 
természetkedvelőt; Peferfi tamást, a mindenkit meg­
mosolyogtató, jóizü székely . góbéságok szerzőjét ; 
Lakatos Sándort, a kaszárnya-történeteknek kitűnő 
krónikusát, és hogy ne hagyjuk ki legbuzgobb 
munkatársunkat, nem feledkeztünk meg Buday Barná­
ról sem, akinek eleven tolla alul a „Független l jsag‘ 
minden számába keriil ki valami, s aki Ivari kas 
bácsit, ezt a tőrül metszett magyar alakot olvasóink 
szemeláttára keresztül - kasul utaztatja az egész
Amerikán. , . ...

Lapunk gazdasági részének munkatársai közül
bemutatjuk Szilassy Zoltánt, az országos magyar 
gazdasági egyesület szerkesztő-titkárát, a jeles tehet­
ségű közgazdasági Írót, ki több évig volt a mag} ai- 
,’ivari gazd. akadémia segédtanára s mint ilyen vá­
lasztatott meg mai állására, megbizatván az egyesület 
hivatalos lapjának, a .,Köztelekének lelelős szer­
kesztésével is. X asadi Balogh Lajost, ki mint lelkész, 
híveinek nemcsak buzgó lelki pásztora, de azok 
jólétének emelésén tettel és jó példával buzgólkodik 
s a gazdasági irodalom terén is elismert szaktekintély. 
Itj. Sporzov"Pált, gazdasági tanintézeti tanárt, aki, 
mielőtt a debreczem gazd. tanintézethez meghivatott 
volna, sokáig működött mint gyakorlati gazda s itt 
szerezte meg azon ismereteit, melyekkel kivált a 
gazd. gépészet terén tűnik ki. Végül SztanJcovich 
Jánost, a kassai gazd. tanintézet tanárát, aki a mull 
számunkban bemutatott kitűnő professzornak. Monostori 
Károlynak volt sok ideig segédje s az <5 oldalán 
szerezte meg az állattenyésztés terén kitűnő ismerő­

it. melyek elismeréséül őt a kassai tanintézethez 
tanárra kinevezték. Alkalomadtán a ..I' üggctlen 
Újság“ többi munkatársait is hasonló módon fogjuk 
megismertetni olvasóinkkal.

elhozta, ott van az asztalon, jóval nagyobb mint a 
tavalyi volt, ágain az égő kis gyertyácskák lángja 
besugározza a gallyakon függő édességeket. Ilii de 
mennyi minden van a karácsonyfa alatt é ()jjé, ott 
van e dragonyos kapitány I’istuka részére, meg a 
magától tova rohanó gyorsvonat. Palkó részére 
a csákó és a kard. Miezi részére meg a rég óhajtott 
képeskönyv és a jó Istenke tudná megmondani, hogy 
mennyi szép minden egy halomban! Az apróságok­
nak lába szinte gyökeret vet a meglepetéstől, szivü­
ket az öröm hangos dobogásra készteti, miközben 
hálával eltelve kiáltják: „Itt van a Jézuska!“

Bűvös-rejtvény.

Az 
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Képünkhöz.
Itt ran a JvzasbiA szent este elközeledett, s 

múlt évek hagyományaihoz képest, a mama becsukja 
a gyerekeket az apus dolgozó szobájába, mert való­
színű. hogy mindjárt itt lesz a Jézuska s megkérdi 
a mamát, hogy a gyerekek hogy viselték magukat, 
megérdemlik e a krisztkindlit ? Oh, a gyerekek jól 
viselték magukat már hetek óta! íla valamelyik 
rossz volt pajkoskodott, kimondták a szentencziát: 
nem hoz a Jézuska semmit! Azaz, hogy mégis ho­
zott. A másik szobából halk suttogás hallatszik ki, 
nyilván most beszél mamus a Jézuskával . . . Az­
tán egyszerre csak mélységes csönd lesz odabent, 
nem hallatszik át egy csöppke kis ne>z se. A gye­
rekek odasompolyognak az ajtóhoz : hallgatóznak. 
Már bizonyosan távozott a Jézuska! A legnagyobb 
hu vigyázva megnyomja az ajtókilincset, az ajtó 
kinyílik s káprázatos látvány tárul a gyerekek kandi 
szemei elé. A Jézuska már itt volt, a karácsonyfát

Szóboszlay Gyűld-tói.
alábbi ábrában szétszórt betűk úgy holyezendők el, 

vetkező értelmük legyen:
1. Abc-nek egyik tagja.
2. Az ember egyik része.
3. Férfinév.
4. Butor-nem.
5. Idő része.

Női név.
-7. Italnem.
-S. Abc egy betűje.

<1 i-jrry megvár város neve, mely a foladx ánv köz* p- 
Á—B.ig felülről lefelé szintén olvasható legyen.
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A múlt számunkban közölt szamrejtvény megfejtése.
Boldog karácsony ünnepei kívánok.

Helyesen fejtették meg: Bornemisza Lajos (Hajdu-Nád- 
udvar) Cseörghe Sámuel (Pilis-Szántó), Iparos ifjak onképzo 
köre (Kun-Madaras), Konz Miklós (Zenta), Szuh József (Miskei 
Vörös József (Sár-Szent-Lőrincz), WiUmann Lajos, Szabó Lajos.

X kitűzött jutalomdijat sorshúzás utján -Az iparos ifjak 
önképzőköre- , Kun-Madaras, nyerte el, hova End.-ody vándornak 
m,,st megjelent „Kurucznúták“ ez.költeménykotetetkuldottuk meg.

A'-i -.-■y-r 'Sr-'K

LEVELES-SZEKRÉNY.*
*
$ -------- ---

Többeknek. Minden előfizetőnknek czimszalagján (a jobb sarok­
ban fel van tüntetve az előfizetés lejárata. Szíveskedjenek tehát 
czimszallagjukat megtekinteni s ha előfizetésük deczemberben lejár, 
mielőbb megújítani, nehogy a lap rendes szétküldésében zavarok 
álljanak be.

Szőke Bálint urnák. Elhasznált távivósodrony beszer­
zése miatt tessék egy ütvén krajezáros bélyeggel ellátott 
folvamodványt intézni a kereskedelemügyi mimsztei néz . 
a folyamodványhoz a megyéjebeli gazdasaga egyesület, 
vain’ a közgazdasági előadónak igazolványát kell csa 
tolnia, a melyben igazoltatik, hogy a sodrony gazdasági
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ezeiokra szükséges. Az árak a következők: 41 —5 mill- 
meter vastag sodrony métermázsája 9 frt 3 m m. vasta»-.
sao-iie 1 h-i unó , ,, ■--gue 10 frt. 1000 lolyó méterre kell az 5 mmtresből
X L "mnltvr,'s 55 B. Vana Ferencz urnák,
j k x. "ei.n. i'H.i’Pudelkezesimkre a magyar általános 
le\elezn es házi titkár ezunii mii ; tessék azt az I<>o-e,i- 
nu ner-iele könyvkereskedésben megrendelni. Ifi Gercmlv 

<.voigy urnák. A gőzgép kezelők tanfolyamára 18 évesnél 
.dose,!, ehat 4,I;-ÖU éves fériiak is felvétetnek; a többi

, , ' a ? 1 •. 00 szainában közöltük. Kolmann ...lön
innak A pomazi es a rakos-keresztun uradalomban dol­
gozott. I hniouth-tajta baromfit beszerezhet Gvenes ,)ó- 
zsel tanító urnái dász-dákóhalmán. - Kamondy Dániel 
nrn.-d<; Becses soraira külön levélben válaszoltunk. - 
Kis Gál Pál urnák. Nagyon köszönjük szives jóindulatát 
melyet lapunk irányában tanúsít. Ha előfizetőinknek csak 
fele részé buzgolkodnek ily odaadóan lapunk terjesztése 
erdekeben. akkor am. igyekezetünk is némi jutalmát 
tálalhatna A beküldött czimekre elkiildöttük karácsonyi 
szamunkat. Fogadja ismételten szives köszönetünket jó­
indulatáért. — 3130 számú előfizető. A gyermek ti éves 
kora után az aput illeti meg. Tessék az' előlján'.sáo'lioz 
fordulni. Az elöljáróságnak kötelessége az apát jogaiba 
helyezni s ha az anya a gyermeket felszólitására kiadni 
nem hajlandó, úgy a járásbíróság elé terjeszti az ügyet. 
mev szükség esetén karhatalommal is érvényt szerez a 
törvénynek. — Csűri András urnák. Valami érthetőbb 
talányt kérünk, vele együtt a megoldást is. — Kranudai 
V urnák. Magyarországon 5 év alatt lehet megszerezni 
a honosságot, de folyamodni kell érte. Ha az illető nem 
all többe semmiféle összeköttetésben az osztrák hatósá­
gokkal, akkor ott honosságát; elvesztette. Kötelessége tehát 
a magyar honpolgári jogokat megszerezni. — Szűcs Ba­
lázs urnák. Magánlevélben válaszolunk. Többeknek. A 
sorsjegy-tudakozódásokra lapunk jövő számában felelünk.

Lederer dános urnák. Felszólamlásával majd ünnepek 
után lógunk foglalkozni. Küszöivük a jó adomát, 
melynek majd sorát ejtjük. — Nagy Árpád urnák 1. A 
\ askapuszabalyozás munkálatait bőven ismerteti a 
(ronda Józsid müve ; megrendelhető bármely könyvkeres- 
kudonél. 2. l essük kérdésével Háromszék vármegye al- 
ispáni hivatalához fordulni. Bárdi János urnák? A kí­
vánt naptár ára 50 krtól egy forint; attól függ díszesebbet 
\ag\ egyszerűbbet akar-e, mert többféle kiadás van. Tes- 
sek beküldeni amit rászánt s a kívánt naptárt mogvesz- 
sziik. Ifjú Iker János urnák. Köszönettel megkaptuk, de 
nein közölhetjük. A jó verseléshez sok gyakorlottság kell: 
idővel talán Önnek is sikerülni fog. — Tanuságos történet 
a furfangos nőről. Nem elég furfangos. Simonffy Gábor ur- 
nak. A névsort megkaptuk. Ezer köszönet szives fárado­
zásáért. A dolgozatot majd ünnepek után vesszük toll 
ala. Dubraviczky Antal urnák. A kutyák után újabban 

törvény szerint —• adó fizetendő, tehát a végrehajtás 
törvényes volt, ha t. i. az illető kutyatulajdonos a kutyája 
után kivetett adót meg nem űzette. Ha a végrehajtó eljá­
rása erőszakos es törvénytelen volt, tessék ellene hiva­
tali hatalommal való visszaélés czimén fenyitő fel jelen- 
test tenni a járásbíróságnál. Egyébként szives üdvözlet!

Still József umak. 1. Legalább ti méterre. 2. Ha a 
mérnök állami, úgy a megállapított napidija 4 5 frt és a 
fuvarköltség, ha magánmérnök úgy egész napra 10 frt, 
félnapra ti Irt, ha saját lakóhelyén dolgozik, lakóhelyén 
kívül télnap 10 Irt. egesz nap 15 frt a díjszabályzat­
ban megállapított illetménye. Fóliák Rezső urnák. 
Fogadja lapunk terjesztéséért szives köszönetünket. — 
Lázi Keren ez urnák, A felszólító levelet tévedésből 
küldöttük önnek: a beküldött előfizetési pénzt e hó 
13-án kaptuk kezhez. - Lévai Balázs urnák. A Honszerző 
Őseink históriáját elkiildöttük. — Ifj. Kohn Gyula urnák. 
Sajnálatunkra, nem áll módunkban kieszközölni, hogy a 
Hazánk-at önnek ingyen küldjék, miután annak a lapnak 
szerkesztésére semmi befolyásunk siiícs. Lapunknak ki

Kis lutri húzása.
Deczember 10.

Budapest 72 13 66 53
Trieszt 19 60 3 30

46
7

Budapesti piaczi árak.
Budapest, deczember hó 25-én. 

Gabona. (Arak métermázsánként értendők.) haza 70—81 kg. 
Uszctvi'h'ki 8.80 Írttól 8.45 fiiig, pestvidéki 8.25 fiitól 8.40 frticr.
fehérmegyei 8.25 bitói 8.40 írtig, bácskai 8.35 írttól 8.50 írtig' 
bánsági 8.20 írttól 8.40 írtig.

Rozs 70—72 kg. 6.05 írttól 6.75 írtig.
,Arpa: takarmánynak 60—62 kg. 4.00 forinttól 4 35 írtig 

egeim való 62-64 kg. 5.10 írttól 5.no írtig, sörfőzdéi 64-66 k"' 
6.o0 írttól 8.00 írtig. s

Zab 39—41 kg. 5.01 írttól 5.93 írtig.
Tengeri 78—82 kg. 3.96 írttól 3 98 iilio-
Liszt ára 100 kg.-kén'.
0 1Sz 3 6 8

13.90 13.30 12.50 12.20 11.70 11.40 ÍÖ.90 8.80 6.00
Buzakorpa, finom 3.50—5.10, durva 3.40—4.90 fii zsákka 

együtt.
Egyéb magvak : vörös lóhere 3(>—43 frt; luezerna 45—48 frt ;

TÁs o3 7?4 irt; bab fellér nagyszemü 7-25—7.75 írt, törpe 
8.00-8.50 írt, tarka 6.00-6.20 frt, lenese 8 -15 frt, borsó 8.25-10.00 
forint, köles o.30—5.60 frt, kendermag 7.25—7 75 frt rene-e 
10.50—12.00 frt. ' 1

Marhavásár fizetnek páronként : elsőrendű járatos ökörért 
üiifi-.88° _frtig: _ közép minőségűért 250—335 írtig; gyenge minő­
ségűért 110 írtig; hízott magyar ökörért mm.-ként élősúlyban 
28—831 2 írtig, hízott tarka ökörért 26—27 írtig. Fejős tehén. maWar 
fajta 70-100 írtig, tarka 90—145 írtig darabonként. Élő borja 
1 kgr. élősúlyért fizetnek minőség szerint 34—47 krt. Vágott 
borja 1 kgr. hussulyért fizetnek 50—54 kr.

_ fuhvásar : hizlalt ürít páronként 13.50—10.00 frt, feljavított 
juh 11 — 3 2 frt, kiverő juh 8.50—9.50 frt, kecske 8—12 frt.

Sertésvásar. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4®/o és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr'. nehéz sér­
tésért 51—521 2 kr., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
49—50b 2 kr.

Baramfivásár. Rád páronkint 3.30—5.50 forintig, kacsa 
1.80—2.80 írtig, tyuk 1.40 — 1.80 írtig, csirke 65 kr.-től 1.20 frti-r 
kappati 1.80—2.40 írtig, pulyka 3.00—4.50 írtig.

Takarmányvásár. Réti széna 2.00—3.30 frt, muhar 2—2.70 
forint, zsupszalma 1.60—1.80 frt, alomszalma 1.20—1.30 frt.

Vegyesek. Tojás forintonkint 32—36 darab. Szalonna 45—48 
krajezár. Vaj la. 80—160 kr., Ha. 70—120 kr. Olvasztott vaj 
60—100 kr. Méz sárga csurgatott 32—33 kr. Viaszk 150—154 kr., 
burgonya sárga 1.60, rózsa 1.20, közönséges 70—80 kr., paprika 
20—40 írtig, hüvelyes paprika 26 frí métermázsánként.

Műtrágyák. Thomas-salak 18—20°/o 3.70-4.10 frt. Kálitrágya 
30 22"o 2.75—3.40 írt. Vasgalicz la. 3.40—3.75 írt. vasgálicz
Il-a. 2.75—3.25 frt. Rézgáliez 24.00—25.00 frt. (200 kgrkónt 
Budapesten.)

Első magyar gaztógi gépgyár
részvény-társulat o

GOZCSÉPL ÓINK
a tökéletesség legmagasabb fokán állanak

* .».v . s . - UVUZM uoui 1XV 0111^3. JU/dj/UlllVlltUV IV 1-
látásba helyezett terjesztéséért lohadja már előre is szives 
köszönetünket. Faisik János urnák, Tessék a íüldmivelés- 
ügyi minisztérium szőlészeti és borászati szakosztályától 
kérni az alapszabályokat.

Magyarország legnagyobb és egyedüli 
g a z. <1 a s á g i Sépgyár í>,

mely a gazdálkodáshoz szükséges
MT" összes "298

CTíizclasáí»;i «répeltet gyártja.

ltvseletes arjetí-yz éle Ítél 
és szakbavágó felvilágosítással dijmeitesen szolgálunk.

Kérjük minden kérdéssel bizalommal hozzánk 
fordulni, készséggel adunk kimerítő és felvilágo­

si tő választ.
V Z 1 Ml

ELSŐ MAGY. GAZDASÁGI GÉPGYÁR RESZV.-TARS
BUDAPESTEN

f’zimre ügyelni tessek.
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Legolcsóbb, legbiztosabb" és legelőnyösebb biztosítás

Országos Nagy. Kölcsönös Biztosiló Szövetkezetne!
Budapest. MH. kor., Józseí-körut S. sz.

.. - . \ l-il.iill 1S94. (M !m'H.Hix.ositéki nlap 3QO.OO<) fo™»*- A1**K,8it
' "T . imirássy Géza. imjanorirh Sándor,

Elnök : Gróf Teleki «éta. «
Itessewffy Arisztid. KouvathyBila.^uhZsi,,mo)l(lt Gróf Teleki »«»dór.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet czélja:

Olcsó biztosítás,
alacsony biztosítási dijak,

a nyereségnek a tagok javara fordítsa.
M— **«*«•«« " """"" *r. ,

~ „},/ raql, szalmatetösetil épületeknél 300 frt a.án ................... / frt .VO kr.

, „dzisdA"",,»
• fSftWw'Äd részvény-társaságnál „yyanaz

Más társaságnál a lázlosilnk mágegyszrr annyij_ _
Kiás társaság nál a kötvényfeltételek szigorúbbak.

Biztosítani lehet: • lapest, VIII.. József-körut S),
a ^FüggéVlen* l jság- sy.erKesztős«*gé..él HSn.ia;..-*t. IX,. 1 lán-ul

Nagy
képes ár­

jegyzék 
ingyen és 

bér­
mentve.

Nagy
képes ár­
jegyzék 

ingyen és 
bér­

mentve.

STOWASSER J.
haníszergyáros, csász. és kir. udvari és hadsereg szállító

BUDAPEST. II. kér. Lánczhid-utcza 5
DU ,, „irtminyu fnvti-, vonó- és ütőhangszereit és azokAjánlja fÁuünS hanga cimbalmait.

a.katrészAit Ta“0lt<)i zenekai-ok felszereléséhez szükséges fúvó- 
?„ HutAnyosabb árban és legelOnyösebb feltételek mel-

er- r. a euj _.......uixeiuil li».iiír*zerelt Jat-itasft »
'• szállíttatnak. llett eszközöltetnek. Itéyi haiig-

legolesö»» h Erős orgjuahangu hanuonikák-szerek bet n* p 11 .
ból külön érjegyzék kérendő.

7Rfslilalmu

aJL -hEEL':. a.

Kwiztla-féle

H Hestitiitioíislliiid ^xp'
cs. es l tiz. ml mosóvíz lovaknak. ^
,foy |,;i!;i(lk!>Ili 1‘1't I-SO

több mint 30 cv
udvari istállókban -mimt katonai 
polgári nagyobb istállókban i-. ^ 
latban: nagyobb erőfeszítések előtt es 
után erősítésül: továbbá ficzamoda- 
sok. az inak merevsége s más il\ m- 

. képesíti a lovat kiváló 
teljesítményekre idomitásnál.

Valódi csakis akkor, ha a f< nti vé ljcg\:-’ 1 
van ellátva. Kapható minden .. y. Y - ■ J- 
tárában és dryueriá; an.

Főraktár: Kwizáa Fereucz János
i k oszt—magy. és román kir. udv.

KorneJ-
burg, Becs midiéit.

Mezssstdik Szövetkezete, sé'ápest, Alkotmay-atcza SÍ. Vácil-körat sarok.
A szövetkezet czélja: 1. Olcsó 
vetítés gazdas. felszerelési és 

■gvasztási czikkek beszerzésénél.
. Mezei gazd. termények legelö- 

. ; ■ rtékesitése. III. ffitel-
ujtás a tagok részére.

Tűz és jég elleni biztosí­
tások közvetítése. 

Sürgönyczim:
[Mezőgazdák," Budapest.

sói »9—1 g s 2—5-ig. 
Áruraktár czime :

M. Á. Y. nv. pályaudvar XX. sz 
raktar.

Bizomány-osztály.
Hadseregellátás. 
Gabonaeladás. 
Erőtakarmányok vtele. 
Fedezeti tőzsdei kötések.

Árn-osztály.
Összes gazdasági czikkek a 

legkiválóbb minőségben. 
Műtrágyák.
Építkezési anyagok. 
Gazdasági vasnemüek.

Gyapjú, hízott marha és
sertés bizományi értékesítése.

Vetőmag -osztály.
Mindennemű vetőmagvak 
... sä. Er 

külföldi magvak. Heremagvak, 
bérrostálása.
Gazdasági géposztály. 

M. kir. állam . gépgyára
mezőgazdasági gépeinek szö­
vetkezett képviselősége.

A „bergederfi Eisenwerk"
tejgazdasági gépgyár kizáróla­
gos képviselete.

Adrienos Platt & Co. new- 
[ Yorki kaszáló, marokrako és ké-
1 vekötö kizárólagos
j képviselete.

V. Yermorel-féle Eclair-per- j metezö kizárólagos képviselete.I Csonka-Bánki-féle petroiemn- 
moterok mezögazd. képviselete.

Mindennemű kipróbált szolid 
kivitelű gazdasági gép jutányos g 
beszerzése. , H

Gazdasági géptelepek, malmok, - 
takarmányos és tejes kamarák ffi 
berendezése.

' „livok.z« ^aUlnil »liHVouki.it hétszer megjelenó ,.ízleli ürtesitn-jét tokinek
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Égy magyar ember sem nélkülözheti <-+ 4*
* ^ a legolcsóbb és legjobb magyar heti újságot

FÜGGETLEN ÚJSÁG
politikai és inczőjsazdasájjji képes hetilapot,

a „Magyar Sazdaszöveíség“
népies közlönyét.

bérlők, gazdatisztek, kisgazdák, iparosok ésFöldbirtokosok, magánzók
egyaránt haszonnal cs «■■»''' ..................“-------—

a .FÜGGETLEN UJSÁG'-ot
n niq rV'Sr ti Ó 16 líTílZ. 1) <6 I*«í t„í iít .

imái és élvezettel olvasliatjáU

a maxyar nép i»iiz barátját.il nid;juA "

Előfizetési ára: Egy évre 2 frt. Félévre *
- ‘ [ „ „ n - /.vrioVniprt Tríizd fazdasáíri czílkkei ;i folytonos töké

letesd aíUmmm:“^Áépircdalmi közleményei .»»—», - dm, szom-
koztatásán kívül, a valódi magyar nemzeti szellemnek
és terjesztését tűzik ki feladatuknak.

szív nemesimben, a/, mm
vallásos iránynak istápolifisát

lét tiizik ki íeladatuKnaK. ^

a „FÜGGETLEN ÍIJSAG“~ot
a legelső magyar ivók írják.

. munkatársai -.Bársony István, Buday Barnabás, LakatosSzép.rodalm, reszenek munkatar ^ ^ ^ pó<w l{e.ra Dezső. Dr. Szt-
Sándor, Móra Isti au, 1 £_/. •- piszének munkatársán: Italy Kaiman, urad.
tárd Ferenc*. Lapunk 9a*dasag. res«; IiS„vhl, röldmivi.s isk. igazgató, C*rr/wft
kasznár, ti»1. isten n, közvíz urad. kasznár, tiosssá JLtoert íüldnnv.
Sándor gazdasági akadémiai t. , titkár jeszenSzky Fái a „Köztelek“ t. szcrkcsz-
isk. tanár, Hreblay haul ga^- ■ / pöeherer Andor, közgazd. mi, Monostori
tője, her pel y Kalman gazd ta°1^Jí0t,^/,v 2yo.st urad. kasznár. /íomm Frigyes urad. 
Károly állatorvosi akad tanar, J «-_ ■>' d(?aves titkár, /V. Jí»#// uradalmi intiszt,
kW», építészeti intéző, _ Szalui/ .«»on

Á<^ iolkilf'kWüdT'ini, HO--«' »'-•<"» » -Hornau
tanmt. tanai, I ^apok% v. t. szerkesztője.

TLvEH íí

Képeit a legelső magyar művészek készítik 

Előfizetőinek olcsó biztosítást őijtalam.l eszközöl „z Országos hokscnon lta cs, o . zme eze

X FÜGGETLEN CJSAG“
Wőnn, ,«»L önre * M , ,w., fő« . * ««*•*"» *

a legkényesebb igényeket is kiélési i.

Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba, (Budapest, Dllői-út 25. Köztelek küldendőid
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W050NV>.-Akühne e

.'«ti"

Főraktár :

I?I hVPKST.
VI., Váczi-körnt 5? a szám.

Gyár:

MOSOXTBAXT
(Alakult 1856.)

gazdasági gépgyára
ja a t. gazdaközönségnek a bekövetkező őszi idényre

takarmány-kamra berenedezéseit
a legjutányosabb árban.

|hfsr- Tervezetek kivánatra készíttetnek. *^l

Takarmány füllesztök,
Ventzky szabadalma)

mehr/.' kitűnősége, (/{/őrs működése és könnyű kezelhetősége Jelöl számos mayyar gazda
bizonyítványa rendelkezésre áll ;

Továbbá:
szecskavágók répavá­
gók, morzsolok, dará­
lók, czirokcséplők, 
aranka - rosták, Sack- 
rendszerü egyes, ket­
tős és hármas ekék, 
rosták, (szeleié) magtár- 
rosták 33 írt), konkoly­

választók stb.

Had viger-féle
legjobb aczél

kazalvágó kések.
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Kihirdetés.
Az O-futtaki anyakönyvi kerület alulírott 

anyakönyvvezotője kihirdeti, hogy:
1. Nagy Sándor, ki családi állapotára nézve : 

nőtlen, és a kinek vallása: római katholikus, ál­
lása (foglalkozása): cementgyári napszámos, lakó­
helye : Béocsin, születési helye: Hegyes, születési 
ideje: 1870. évi márczius hó 6-ik napja s a ki 
Nagy István és neje szül etett Majoros Veronika fia.

‘2. Fisehler Rozina, ki családi állapotára nézve: 
hajadon, és a kinek vallása: római katholikus, 
állása (foglalkozása): háztartásbeli, lakóhelye: 
< »-Futták 112/a házszám, születési helye: Vj futták, 
születési ideje: 1872. évi szeptember hó 29 ik 
napja s a ki Fisehler Ferencz és neje született 
Háry Mária leánya egymással házasságot szándé­
koznak kötni.

Felhivatnak mindazok, a kiknek a nevezett 
házasulokra vonatkozó valamely törvényes aka­
dályról vagy a szabad beleegyezést kizáró körül­
ményről tudomásuk van, hogy ezt alulírott anya- 
könyvvezetőnél (helyettesnél) közvetlenül, vagy a 
kifüggesztés! hely községi elöljárósága (illetőleg 
anyakönyvvezetőjo) utján jelentsék be.

Ezt a kihirdetést a következő helyen kell 
teljesíteni u. m.: Ó-Futtakon.

Ő-Futtakon, 1890. évi november hó 30-án.
Honaczonk István

anyakönyvvezető.

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

figyelmét

a budapesti

melyek a jövő év folyamán két soro­
zatban Julius és szeptember hónaitok­

ban fognak megtartatni.
Bejelentéseket elfogad és felvilágosí­

tásokkal szolgál:

HBLLEB1 s tára
Budapest, V., Erzsébet-tér 13. sz.

Mii
1897. február hó l-től

tetemesen nagyolrtitott és dúsan felszerelt raktár és irodalelvisésteim
Vili. k. Kerepesi-út I. szám

a központi pályaudvar mellett fognak létezni

Szal>. szalmakazaTozó.
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Kérem árjegyzéket kérni
az összes

gaid. gépekről

FRIEDLAENDER JÓZSEF
gépgyárából

Budapest. Vili., Kerepesi-ut 17.

llalladay-féle szél motor.

fgt &

Alapittatott 1870 ben.

Triumph III. sorvetoffvpJones“ aratosrép.
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Richter iéie Horgony-Pain-Expeller |
Liniment. Capsiei conip. l>

Fzom hirnoves h;i ’i -zpr cüontillt az idő megpróhúhísának,
- r több i ’ 27 év étel megbízható, fájda’omcsilla-
pitó beilörzsölésként alkaimaztatik Részvénynél, csuznál. tag- 
szaggatasnal - meghűléseknél és az orvosok által bedörzsölé- 
svkre ia ni . . .1 tan rendeltetik. A vak- li Horgony-
Pain - vx;íetlor. gyakorta Horgony- Liniment elnevezés alatt, 
nem t s.szer, hanem igazi népszerű házi szer. melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt.

■ m minden gyógyszertárban kész­
letben van; főraktár: Török József gyógy- 
szerősznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbórtókü 
t ránzat van forgalomban. Ki nem akar megkáro­
sodni. az minden egyes üveget ..Horgony véd­
jegy és Richter ezégjegyzes nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs.cs kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT.

PXTI syfffSfsfSttttssfzjsrs.jrsssMttFf tj rá I

deczember hó i4-ikén kezdi meg fi
működését a

>*a

Siadásra üevüíneü:

www
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a hol közvetlenül a termelő gazdák által bekül- £ 
dött eleimi czikkeket fogja úgy nyilvános ár- m 
verésen, mint szabadkézből is naponta el- te 

áruiitani. N
>.
te tew

hnsnemiiek (marha-, borja-. disznót-, í, 
ja/t-, bá ró nyitás, malaczok, mindenféle ^ 
rád. baromfi. Indák stb.) Tej, tejszín, 
tejföl, sajt, raj, túró, tojás, méz- lad- 1^ 
és disznózsír, szalonna, mindenfele zöld- £ 
séf/, mezei termények yyii möles, eon- 

serrek, stb. stb.

Érdeklődőknek a szövetkezet Budapest. £ 
központ vásárcsarnok) szívesen szolgál felvilá- 

gositással levélben is. “ÜS03 
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mörleszt. kölcsön
] 1 földbirtokokra
lLegmagasabb köl- 
jcsőn a valódi becs­
li ért ék itlapjánlhMH) 
lév közti időre 
Jkészpénzben. Bir- 
1 tokos felmondhat 
»bármikor, pénz- 
[intézetnem mondhat fel. Őse­
ikéi) kamattal töke is törlesz- 
Itetik. Lebonyolítás 14 nap 

alatt.
(Semmi elöleges költség. I
•Minden felvilágosítás dij- ! 

tálán. Beküldendő Csakis a ! 
telekkönyvi kivonat, katasz­
teri?. Konvertálás bélyeg- és 

illetékmentes. Czfm :

i Ingatlan- ésJelzálog- 
Forgalmi-Intézet.

I Budapest, Váczi-körut 39. sz.
I Legnagyobb ingatlan és Jel- 
I zálog-Forgalmi-Intézet a 
I monarchiában egyedüli, mely 
I hatóságok és a legte ki n- 
Itélyesebb földbirtokosoktól 

ajánlva van.

Vetőmagvak
1000-ed éves kiáilitáson legmagasabl) 
dí jjal : díszoklevéllel kitüntetve. 
Hépamag, sárga Oberndorli állami 
ólomzár alatt, 50 kilónkéit 12 írtért 
500 kilónkint 100 írtért kapható

Gróf Teleki Arvéd
drassói uradalmában

u. p. Koncza.

Szétküldés ab AI vine/, és Szászrégen 
utánvéttel. A jiénz előre küldőjé­
nek áru franco megy. Továbbá
tnczerna intuj, vörös lóhere 
mag, baltaczim. fehér paszuly, 
líeine-féle és Dupaui zab kap­
hatók.

BUDAPEST, V. kér., Külső váczi-ut 46. szám
-------- Árjegyzői* kívánatra ingyen ás bórmentva. -------

Váz ikerekek, turbinák, gőzgépek, 
gőzkazánok minden nagyságban őrlő­
malmok és egyéb Ipartelepek üzeméhez.

Őrlőmalmok, vámmalmok
berendezését és átalakítását a legjobb rend­

szer szerint elvállal

Pátria* irodalmi és nyomdái részvénytársaság, Budapest, (Kültelek.)


